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Leonardo
da Vinci

EEððiittiimm
bbiittmmeezz

Sürekli Mesleki Eðitim...
Leonardo A Tipi Hareketlilik Projeleri
Mesleki Eðitim Kuruluþlarý, KOBÝ’ler,
Özel Kuruluþlar ve Kamu Kurumlarý

aracýlýðýyla bireylere mesleki
hareketlilik saðlýyor.



Deðerli Okuyucular;

AB Eðitim ve Gençlik Programlarý Merkezi
Baþkanlýðý olarak farklý þeyler ortaya çýkarmanýn ne
kadar zor ve yorucu olabileceðini Merkezin çok da
eski olmayan geçmiþinde gördük. Keþfetmenin,

ö ð r e n m e n i n ,
g ü v e n m e n i n ,
d e ð i þ m e n i n ,
geliþmenin ve
birlikte ilerleme-
nin hazzýný ya-
þadýk birlikte...

Nitekim AB
K o m i s y o n u '
nun bu prog-
ramlarý ihdas
etmesinde ve
uygulamasýnda-
ki genel amaç,
Avrupa ailesine
mensup olan
yahut olmasý
muhtemel olan
ülkelerin eðitim
ve gençlik prog-
ramlarý vasýta-
sýyla iþbirliðini
artýrmasýný, bu
konudaki mev-
cut potansiyel-
lerini daha iyi
d e ð e r l e n d i r -
mekle daha
dinamik bir
A v r u p a ' y a
katkýda bulun-
malarýný; bu
ülkeler arasýn-
daki ihtilaf ve
zýtlýklarý en aza
indirmek sure-
tiyle de kendi
içinde kaynaþ-
mayý artýrarak
ve birbirleri ile

ilgili önyargýlarý kýrarak bu büyük ailenin fertlerinin
birbirlerini daha iyi tanýmalarýný; kültürel zenginlik
ve eðitim deneyimlerini paylaþmalarýný saðlamak
yoluyla da Avrupa sathýndaki zengin ve renkli
birikimi, bu eski kýt'anýn vitrinine çýkarmak olarak
görmekteyiz.

Bu birikimler bütününün, kültürel ve iktisadi olarak
iþbirliði ve güçbirliði yapmasý, tarihin hiçbir döne-
minde görülmemiþ bir boyutta Avrupa'nýn potan-
siyel gücünü en üst düzeyde ortaya koymasýný ve
dünya arenasýnda daha güçlü bir þekilde yer
almasýný saðlayacaktýr. Eðitim ve Gençlik program-
larý, toplumun eðitimle ilgili ve eðitime muhatap
olabilecek her kesimini kapsayacak þekilde hazýr-
lanmýþtýr. Daha basit bir deyiþle yediden yetmiþe
bütün insanlarýmýza hitap eden bir tarafý bulun-
maktadýr.

Avrupa Komisyonu tarafýndan Mayýs-Haziran
aylarýnda gerçekleþtirilen denetleme ziyaretinde de
Merkezimizin çalýþmalarý baþarýlý bulunmuþ,
bahsedilen amaçlara ulaþmadaki çabalarýndan
takdirle söz edilmiþtir.

Merkez Baþkanlýðýmýz, elinizdeki dergide yer alan
programlar kapsamýnda yapýlan bireysel veya
kurumsal baþvurulardan kabul edilenlere karþýlýksýz
mali destek saðlamaktadýr. Bu anlamda her prog-
rama ait hedef kitle ve faaliyet türleri farklý olup
sunulacak projelerin içeriðinde bu farklýlýklarýn göz
önünde bulundurulmasý gerekmektedir.

Hep birlikte deðiþiyor, hep birlikte ilerliyoruz... Bu
vesile ile yeni öðretim yýlýnýzý kutluyor, baþarýlar
diliyorum.

Dr. Fatih HASDEMÝR
Baþkan

...BAÞKANdan...

...EDÝTÖRden...
Merhaba;
Eðitim ve Gençlik Dergisi' nin 2. sayýsý ile
karþýnýzdayýz.

Bir önceki sayýmýzla 46.000' nin üzerinde
okuyucumuza ulaþtýk. "Deðiþmeyen tek
þey deðiþimdir" prensibinden hareketle
farklý deneyimleri sizlerle paylaþarak
yaþamlarýmýzý zenginleþtiren örnekler
sunuyoruz yine sizlere... Bu anlamda
daha doðumunda geniþ kitlelere hitap
eden, "okunan", "yormayan" ve fakat
"eðlendiren" bir yayýn olduðumuzu, rutin
yaþantýmýza farklý kývýlcýmlar kattýðýmýzý
görmenin haklý gururunu yaþýyoruz.

Sizlerden gelen olumlu geri bildirimlerle
daha sýcak, daha canlý bir içerik hazýrladýk
bu sayýmýz için...

Dosya konusunda Erasmus programýný
inceledik, yararlanýcýlarýmýzdan ve bizden
haberlere yer verdik, çok merak edilen-
lere deðindik...

Dikkat !.. Bu yayýný elinizde tuttuðunuz
sürece eðlence, tempo, yeni ufuklar, fark-
lý bakýþ açýlarý size eþlik ediyor olacak...
Saðlýcakla kalýn...
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ÝÇ ÝNDEKÝLER

HABERLER

SOCRATES, LEONARDO DA VINCI,
GENÇLÝK HABERLERÝ...

4

BAÞKAN dan
Dr. Fatih HASDEMÝR1

DOSYA

ERASMUS..7

BATTALGAZÝ AVRUPA’da10

Sahibi
Avrupa Birliði Eðitim ve Gençlik
Programlarý Merkezi Baþkanlýðý

(Ulusal Ajans) adýna

Dr. Fatih HASDEMÝR
Baþkan

Yazý Ýþleri Müdürü
A. Hakan SAKA

Halkla Ýliþkiler Koord.V.

Editörler
Ranâ KASAPOÐLU - Uzman
Bülent PANCARCI - Uzman

Sevilay COÞKUN

Program Temsilcileri
Dicle KORKMAZ - Uzman (Socrates)

Vahit SADAL - Uzman
(Leonardo da Vinci)

Yunus Alper ALTAY - Uzman (Gençlik)

DERGÝ ÝÇÝN YAZIÞMA ADRESÝ
AB Eðitim Ve Gençlik Programlarý

Merkezi Baþkanlýðý
Hüseyin Rahmi Sk. No: 2
Çankaya-Ankara

Tel : 0312 409 60 00
Faks: 0312 409 60 09

egitimvegenclik@ua.gov.tr
www.ua.gov.tr

Eðitim ve Gençlik Dergisi Süreli
Yayýndýr. Dört ayda bir yayýnlanýr.

ÜCRETSÝZDÝR.
Bu yayýnýn basýmý için gerekli
finansman Avrupa Komisyonu

tarafýndan saðlanmýþtýr.
Yayýnlanan makalelerin

sorumluluðu yazarlarýna aittir.

Görsel Yönetmen:
Cumali KÖKTAÞ

Grafik - Tasarým - Baský:
Nurol Matbaacýlýk ve
Ambalaj Sanayi A,Þ.

1. Organize Sanayi Bölgesi
Göktürk Cad. No:16 Sincan - Ankara

Tel: 0312. 267 19 45
Fax: 0312. 267 19 50

nurolmatbaa@nurol.com.tr

AVEC reklam organizasyon
Alper Sokak No: 10/6
Çankaya - Ankara
Tel: 0312. 438 53 94
Fax: 0312. 438 53 95

iletisim@avecreklam.com
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AB’ce

AVRUPA BÝRLÝÐÝ
KURUMLARI 24

SÖYLEÞÝ

JAN FIGEL 17

KÝTAP KURDU27

DIFFERENT CULTURES, SAME SKY 

FARKLI KÜLTÜRLER
AYNI GÖKYÜZÜ 

12

SÖYLEÞÝ
ANNE SCOBIE14 ‘BOLOGNA SÜRECÝ’NÝN

TÜRKÝYE’DE 
UYGULANMASI PROJESÝ22

MAKALE
AB PROJELERÝ VE 
TÜRK ALIÞKANLIKLARI28



Socrates
Programýndan

Haberler
� 18 yüksek öðretim kurumumuz
Diploma Eki Etiketi baþvurusunda
bulundu. 11'i baþarýlý görüldü.
Avrupa genelinde 100 baþvuru,
38 kabul var. Ege ve
Gaziantep'ten sonra Diploma Eki
Etiketi alarak 38 baþarýlý baþvuru
arasýnda yerini alan 11 kurumu-
muz Çanakkale 18 Mart Ünv.
ODTÜ, Afyon Kocatepe Ünv.,
Süleyman Demirel Ünv., Ýzmir
Yüksek Teknoloji Ens., Uludað
Ünv., Bilkent Ünv., Sabancý Ünv.,
Çukurova Ünv., Bahçeþehir Ünv.,
Fatih Ünv. oldu.

� Bologna Sürecinin Türkiye'de
Uygulanmasý projesinin 2. yýlý
kapsamýnda yüksek öðretim
kurumlarýmýza süreci daha yakýn-

dan tanýtmak, temel öncelikleri
hakkýnda bilgilendirmek üzere
düzenlenecek toplam 35 üniver-
site toplantýsýnýn 16 tanesi gerçek-
leþtirildi. Temmuz ve Aðustos
aylarýnda üniversitelerin eðitime
ara vermesi nedeniyle toplantýlara
ara verilmiþ olup 19 üniversite
toplantýsý Eylül-Kasým aylarý
süresince gerçekleþtirilecektir.

� 2006 / 2007 akademik yýlýnda
Erasmus deðiþimi gerçekleþtirmek
üzere Avrupa Komisyonu tarafýn-
dan ülkemize tahsis edilen
10.186.875 Avro ve ulusal kay-
naklarýmýzdan saðlanan yaklaþýk
6.000.000 Avro, öðrenci ve öðre-
tim elemaný deðiþimlerini gerçek-
leþtirmeleri üzere yüksek öðretim
kurumlarýmýza tahsis edildi;
Erasmus Üniversite Beyannamesi
sahibi yüksek öðretim kurum-
larýmýzdan hibe talep eden 81
kurumumuzla Erasmus Deðiþim
Sözleþmeleri yapýldý. 2006 / 2007
döneminde yaklaþýk 4.600 öðren-
ci ve 2.000 öðretim elemanýmýzýn
Erasmus deðiþiminden faydalan-
masý beklenmektedir.

� 13-17 Eylül 2006 tarihleri
arasýnda Ýsviçre'nin Basel kentinde
düzenlenen 18. EAIE (European
Association for International
Education - Avrupa Uluslararasý
Eðitim Birliði) fuarýnda alan kirala-
narak Erasmus programý için
ülkemizin ve yüksek öðretim
kurumlarýmýzýn tanýtýmý yapýldý.
Fuar alanýmýz ayrýca fuara katýl-
mak isteyen tüm yüksek öðretim
kurumlarýmýzýn kullanýmýna açýldý.

� Comenius Okul ortaklýklarý pro-
jelerine 1157 baþvuru alýndý. Bu
baþvurulardan 453'ü,
Merkezimizin verdiði mali destek
ile 2006/2007 Öðretim Yýlýnda
uygulamaya geçecek. Binlerce
öðretmen ve öðrencimiz farklý
kültürleri tanýma ve kendilerini
tanýtma imkaný bulacaklar.

Comenius programý, gelenek-
selleþen çalýþtaylarýna bu sene
erken baþladý... Merkezimiz,
Haziran ayýnda Okul
Ortaklýklarýna ve merkezi projelere
yönelik çalýþtay ve toplantýlar ile
Erzurum ve Diyarbakýr' da yak-
laþýk 300 kiþiyle buluþtu.
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Socrates, Leonardo da Vinci,
Gençlik

Haberleri

Merkezimiz, 2006/2007 yýlýnda dil asistaný olarak
Avrupa' daki okullara gidecek olan 108 kiþi için 4
Eylül 2006'tarihinde Ankara'da gidiþ öncesi eðitim
düzenledi.

Erasmus, Comenius, Grundtvig ve Lingua program-
larý merkezi projeler toplantýlarý ile Comenius Okul
Ortaklýklarý ve Grundtvig Öðrenme Ortaklýklarý
faaliyetlerine ait çalýþtaylar Aralýk ayý sonuna
kadar devam edecek.
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� Comenius Dil asistanlýðý için
229 yabancý dil öðretmeni adayý
baþvurdu. Bunlardan 108'i
Avrupa'daki kurumlarla dil asistaný
olarak görev yapmak üzere
eþleþtirildi. 133 kurumumuz ise dil
asistaný misafir etmek için baþvur-
du; Avrupa' dan 14 kiþi kurum-
larýmýzda yabancý dil dersleri ver-
mek üzere ülkemize gelecek.

� Grundtvig öðrenme ortaklýklarý
projelerine 250 baþvuru alýndý, bu
baþvurulardan 97'si Merkezimiz
tarafýndan verilecek mali destekle
uygulamaya geçecek.

� Arion programý dahilinde ver-
ilecek mali destekle 160 eðitim
yöneticisi, Avrupa' nýn çeþitli
ülkelerinde çalýþma ziyaretlerine
katýlacaklar. Çalýþma ziyaretine
katýlacaklar için 04 Eylül 2006' da
Ankara’da bir toplantý gerçekleþ-
tirildi.

� Avrupa Komisyonu Eðitim ve
Kültür Genel Müdürlüðü Socrates
yetkilileri Martin O'Casey ve Piia
Heinamaki, Socrates program-
larýnýn Türkiye'deki uygulama
sürecini izlemek üzere ülkemize
geldiler. 2 günlük ziyaretlerinde
Socrates programlarý Comenius,
Erasmus, Grundtvig ve Arion /
Lingua programlarýný izleyen yet-
kililer ülkemizden ve ajansýmýzdan
çok memnun ayrýldýklarýný ifade
ettiler.

Leonardo da
Vinci

Programýndan
Haberler

� 2006 Yýlý LdV Hareketlilik
Baþarýlý Proje Uygulama Hazýrlýk
Toplantýsý, 31 Mayýs - 9 Haziran
tarihleri arasýnda Ankara'da 6 otu-
rum halinde gerçekleþtirildi.
Leonardo da Vinci Programý
A Tipi Hareketlilik projelerine tek-
lif sunan ve kabul edilen 423 adet
asýl proje sahibi kuruluþ yetkilileri
Hareketlilikle ilgili genel görünüm,
Ýdari ve Mali yönetim ve
RAP4LEO kullanýmý hakkýnda bil-
gilendirildiler. Bilgilendirme top-
lantýlarýnda yapýlan sunumlar
www.ua.gov.tr adresinde bulu-
nabilir.

� 2006 Yýlýnda desteklenecek B
tipi projeler açýklandý. Merkez
Baþkanlýðýmýzca yürütülen AB
Mesleki Eðitim Programý
(Leonardo da Vinci) kapsamýnda
2006 yýlý proje çaðrý döneminde
tam teklif aþamasýna geçmeye hak
kazanan 61 adet proje baþvu-



rusundan, AB Komisyonu ve
Ulusal düzeyde yapýlan eþ zaman-
lý deðerlendirme sonucu 14 adet
proje tam teklifi desteklenmeye
uygun görüldü.

� Baþarýlý proje sahipleriyle
sözleþme öncesi yapýlan çalýþtaya
13 Pilot, 1 Ülkelerarasý Að Proje
sahibi kuruluþun temsilcileri
katýldý. Toplam 4.944.000
Avro'luk Leonardo desteði alan
Türk kuruluþlarý proje yönetimi,
sözleþme hazýrlýðýyla ilgili gerekli
belgeler konusunda merak ettik-
lerini interaktif bir ortamda tartýþ-
ma imkaný buldular. Türkiye,
2005-2006 döneminde destek-
lenecek toplam proje miktarý
itibariyle 31 katýlýmcý ülke içinde
Ýtalya, Ýngiltere, Almanya, Fransa
ve Ýspanya'nýn ardýndan 6. ülke
oldu.

Gençlik
Programýndan

Haberler
� Gençlik Programý kapsamýnda
03-07 Temmuz 2006 tarihlerinde
Trabzon'da Gençlik Programýna
katýlan ülkelerinden toplam 24
kiþiyle "Discovering Future
Partnerships for EVS (European
Voluntary Service)" - "Avrupa
Gönüllü Hizmeti Ýçin Geleceðin
Ortaklýklarýný Keþfetmek" adlý ulus-
lararasý bir Ýrtibat Kurma Semineri
gerçekleþtirildi.

� 12-16 Temmuz 2006 tarihleri
arasýnda Ýstanbul'da Gençlik
Programýna katýlan ülkelerden
toplam 21 kiþinin katýlýmýyla "Get
in NET Training Course for Action
3 Networking Projects" - "Eylem 3
Að Kurma Projeleri için Get in
NET Eðitim Kursu" adlý ulus-
lararasý bir "Gençlik Programý
Eðitim Kursu" gerçekleþtirildi.

� Ýzmir'de 17-21 Temmuz 2006
tarihleri arasýnda 32 gencin
katýlýmýyla Gençlik Programý -
Eylem 5 Eðitim Kursu düzenlendi.

� Merkezimiz; 22 Haziran
2006'da Ankara Sheraton Otel' de
düzenlenen Akare Eðitim
Fuarý'ndaydý.
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Avrupa Komisyonu, Ulusal Ajanslara
gerçekleþtirdiði izleme ziyaretleri için
Mayýs - Haziran aylarýnda Türkiye' deydi.
Merkezimizin kuruluþundan bu yana yaptýðý
çalýþmalar bu ilk izleme sonucuna göre de baþarýlý
bulundu.

Ýzmir'de 17-21 Temmuz 2006 tarihleri arasýnda 32
gencin katýlýmýyla Gençlik Programý - Eylem
5 Eðitim Kursu düzenlenmiþtir.



Erasmus Programý; yüksek
öðretim kurumlarýna
"Öðrenci ve Öðretim

Elemaný Deðiþimleri" ile
"Müfredat Geliþtirme",

"Yoðun Program" ve
"Konulu Að" projeleri için
de mali destek saðlýyor.

Öðrenci Deðiþimleri:
Erasmus öðrenci deðiþimi prog-
ramý ile Türkiye' deki yüksek öðre-
tim kurumlarýnda okuyan öðren-
ciler 1 akademik yýl içinde 1 veya
2 dönemliðine, Erasmus Üniver-
site Beyannamesi (EÜB) sahibi
baþka bir Avrupa ülkesindeki yük-
sek öðretim kurumunda öðrenci
olabilmektedirler.

Programýn tanýnmasýnda en çok
öðrenci deðiþimi faaliyetinin payý
olduðunu söylemek yanlýþ olma-
yacaktýr.

Zira programa ismini veren, haya-
týn sýnýrlamalardan korunarak
daha verimli yaþanabileceðine
inanan Erasmus' un adý, ayný
zamanda, European Community
Action Scheme for the Mobility of
University Students için bir kýsalt-
ma olarak da görülebilir.

Erasmus Öðrenci
Deðiþimi ile;
� Eðlenceli; ancak bir o kadar da
faydalý bir deneyim yaþayabilir,
� Baþka bir ülkede yaþamýþ
olmanýn vereceði özgüveni kaza-
nabilir,
� Yeni ve/veya bildiðiniz bir
yabancý dil konusundaki becerinizi
geliþtirebilir,
� Akademik bir konuda farklý
yaklaþýmlarý öðrenebilir,
� Uluslar arasý arkadaþlýklar kura-
bilir,
� Avrupa içindeki diðer ülkelere
kültürel ziyaretler yapabilirsiniz.

Öðretim Elemaný
Deðiþimleri:
Öðretim elemanlarýmýz da 1 hafta
- 6 ay aralýðýnda ders vermek
üzere yurt dýþýna gidebilmekte-
dirler.

Erasmus Öðretim Elemaný
Deðiþimi ile;
� Tecrübelerinizi farklý kültürler-
den öðrencilerle paylaþabilir,
� Farklý öðretim ortamlarýnda
konunuzu anlatabilir,
� Meslektaþlarýnýzla görüþme fýr-
satý yakalayabilirsiniz.

D
O

SY
A

ERASMUS

Kim, nerede, neyi, nasýl, niçin, kimlerle mi yapýyor?
Fiziði, müziði kim nasýl öðreniyor?

Sanatý, bilgisayarý kim nasýl öðretiyor?

Paylaþmaya, tartýþmaya,
Katma deðer yaratmaya,

Geliþip deðiþmeye….
Var mýsýn?..

7
E

ð
it

im
ve

G
e

n
ç

lik
-

Sa
y

ý
2

-
E

yl
ü

l
2

0
0

6



Nereye? Nasýl?
Birliðe aday ülke olarak
Türkiye'nin öðrenci ve öðretim
elemaný deðiþimi yalnýzca üye
ülkelerle mümkün olabilmektedir.

Öðrenci ve öðretim elemanlarýnýn
ortak üniversitelerle deðiþimi yük-
sek öðretim kurumu bünyesinde
organize edilmekte, kurumlarýn
Erasmus Koordinatörlükleri
(Uluslararasý Ýliþkiler Ofisleri / AB
Ofisleri / Dýþ Ýliþkiler Ofisleri) eliyle
yürütülmektedir. Kurumlarýn bu
deðiþimi organize edebilmeleri
için Avrupa Komisyonu Erasmus
ofislerine kýrtasiye, donaným vb
masraflarýný karþýlamaya yönelik
de maddi destek vermektedir.

Öðrenci - Öðretim
Elemaný Deðiþimlerinde
Rakamlar:
Erasmus programý kapsamýnda
ülke olarak baþarýmýzýn ölçüsüne,
sadece giden yararlanýcý yerine,
ülkemize gelen yararlanýcý olarak
bakmakta da fayda var. Nitekim
deðiþim amacýyla ülkemize gelen
öðrenci ve öðretim elemanlarý
yüksek öðretim kurumlarýmýzýn
ikili anlaþmalardaki baþarýsýný ve
ülkemizin tercih edilirliðini
gösteren iþaretler...

Erasmus programýnýn ülkemizdeki
ilk uygulama yýlý olan 2004-2005
akademik yýlýnda gerçekleþen
faaliyetler ile ülkemize tahsis

edilen kaynak %94,50 oranýnda
kullanýlmýþ oldu. Bu rakam diðer
ülkelerin ilk uygulama yýllarýndaki
kaynak kullaným oranlarý ile
karþýlaþtýrýldýðýnda en yüksek
oranlardan biridir. 2004 / 2005
yýlýnda AB Eðitim ve Gençlik
Programlarý Merkezi Baþkanlýðý,
yüksek öðretim kurumlarýmýza
Erasmus kapsamýndaki çalýþmalarý
için 4.147.342 Euro tutarýnda
hibe kullandýrdý.

Yükseköðretim kurumlarýmýzýn
kullandýklarý hibe miktarlarý, kul-
laným yerleri detaylarý ile
Tablo1’de gösterilmektedir.

Erasmus Projeleri:
Erasmus projeleri kapsamýnda,
tüm Avrupa’da EÜB sahibi olan
bütün üniversiteler ortak
"Müfredat Geliþtirme", "Yoðun
Program" ve "Konulu Að" projeleri
geliþtirip bu projeleri hayata
geçirmek üzere Avrupa
Komisyonundan mali destek
saðlayabilirler. Saðlanan destek
toplam proje maliyetinin en çok
%75'i kadardýr ve kurumlarýn da
kendi bütçelerinden katký saðla-
malarý beklenir.

Projeler Avrupa Komisyonu
merkezli olup geliþtirilen projeler,
ortaklar tarafýndan belirlenen
"Koordinatör Yüksek Öðretim
Kurumu" tarafýndan Komisyonun
ilgili organýna sunulur. Kabul
edilen projelere verilen mali
destek Koordinatör kurum
kanalýyla ortak kurumlara daðýtýlýr.
Erasmus programý hakkýnda
detaylý bilgi için; www.ua.gov.tr
adresi SOCRATES / Erasmus say-
fasýný ziyaret edebilirsiniz.

Erasmus; bireysel
geliþiminiz için size
olanaklar sunarken

kurumunuzun da sektörel
bazda rekabetçi ortamlara

açýlmasýný, alternatifler
oluþturmasýný ve

güçlenmesini saðlýyor…
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No Yükseköğretim Kurumu Öğrenci Öğretim Değişim EYDK Toplam
Değişimi Elemanı Organizasyonu Organizasyonu Hibe

Değişimi (AKTS Dahil)
€ € € € €

1 Abant İzzet Baysal Üniversitesi 0,00 0,00 5.400,00 0,00 5.400,00
2 Adnan Menderes Üniversitesi 0,00 0,00 2.250,00 0,00 2.250,00
3 Afyon Kocatepe Üniversitesi 0,00 5.800,00 4.091,00 0,00 9.891,00
4 Akdeniz Üniversitesi 95.045,00 14.300,00 16.928,00 0,00 126.273,00
5 Anadolu Üniversitesi 181.350,00 29.900,00 30.473,00 0,00 241.723,00
6 Ankara Üniversitesi 68.820,50 3.600,00 12.312,50 0,00 84.733,00
7 Atılım Üniversitesi 11.635,10 1.600,00 6.441,90 0,00 19.677,00
8 Bahçeşehir Üniversitesi 51.310,00 3.800,00 12.312,00 0,00 67.422,00
9 Balıkesir Üniversitesi 0,00 2.000,00 4.200,00 0,00 6.200,00
10 Başkent Üniversitesi 6.510,00 0,00 6.789,00 0,00 13.299,00
11 Beykent Üniversitesi 9.300,00 0,00 5.202,00 0,00 14.502,00
12 Bilkent Üniversitesi 56.110,00 0,00 11.575,00 0,00 67.685,00
13 Boğaziçi Üniversitesi 103.110,90 4.800,00 18.239,10 0,00 126.150,00
14 Cumhuriyet Üniversitesi 4.184,00 2.000,00 6.789,00 0,00 12.973,00
15 Çanakkale Onsekız Mart Üniversitesi 19.850,00 4.550,00 10.207,65 0,00 34.607,65
16 Çankaya Üniversitesi 17.205,00 3.200,00 6.896,00 0,00 27.301,00
17 Çukurova Üniversitesi 200.755,00 20.900,00 27.151,00 1.500,00 250.306,00
18 Deniz Harp Okulu 0,00 0,00 1.750,00 0,00 1.750,00
19 Dicle Üniversitesi 0,00 0,00 1.750,00 0,00 1.750,00
20 Doğuş Üniversitesi 2.170,50 1.600,00 4.000,50 0,00 7.771,00
21 Dokuz Eylül Üniversitesi 82.370,00 20.600,00 20.600,00 0,00 123.570,00
22 Ege Üniversitesi 315.170,00 35.600,00 42.040,80 4.500,0 0 397.310,80
23 Erciyes Üniversitesi 0,00 0,00 2.250,00 0,00 2.250,00
24 Fatih Üniversitesi 34.254,00 4.600,00 10.660,00 4.050,00 53.564,00
25 Fırat Üniversitesi 0,00 0,00 1.500,00 0,00 1.500,00
26 Galatasaray Üniversitesi 111.310,00 6.400,00 16.230,00 0,00 133.940,00
27 Gazi Üniversitesi 72.175,00 10.800,00 17.059,00 0,00 100.034,00
28 Gaziantep Üniversitesi 46.035,00 4.000,00 14.137,82 0,00 64.172,82
29 Gebze Yüksek Teknoloji Enstitüsü 0,00 0,00 3.250,00 0,00 3.250,00
30 Hacettepe Üniversitesi 73.670,00 12.100,00 18.003,00 0,00 103.773,00
31 Haliç Üniversitesi 0,00 0,00 3.700,00 0,00 3.700,00
32 Harran Üniversitesi 0,00 0,00 4.375,50 0,00 4.375,50
33 İnönü Üniversitesi 0,00 0,00 2.250,00 0,00 2.250,00
34 İstanbul Bilgi Üniversitesi 49.755,00 800,00 10.471,00 0,00 61.026,00
35 İstanbul Kültür Üniversitesi 83.630,00 4.000,00 10.006,00 0,00 97.636,00
36 İstanbul Teknik Üniversitesi 455.985,00 4.600,00 37.310,80 0,00 497.895,80
37 İstanbul Üniversitesi 177.325,00 12.300,00 22.723,00 0,00 212.348,00
38 İzmir Ekonomi Üniversitesi 0,00 0,00 2.250,00 0,00 2.250,00
39 İzmir Yüksek Teknoloji Enstitüsü 0,00 0,00 5.000,00 0,00 5.000,00
40 Kadir Has Üniversitesi 11.626,00 0,00 3.565,00 0,00 15.191,00
41 Kahramanmaraş Sütçü İmam Üniversitesi 17.205,00 3.000,00 5.243,00 0,00 25.448,00
42 Karadeniz Teknik Üniversitesi 118.325,00 1.600,00 11.466,00 0,00 131.391,00
43 Kırıkkale Üniversitesi 0,00 0,00 2.800,00 0,00 2.800,00
44 Kocaeli Üniversitesi 48.950,00 5.000,00 11.786,00 0,00 65.736,00
45 Koç Üniversitesi 18.600,00 0,00 4.117,00 0,00 22.717,00
46 Maltepe Üniversitesi 0,00 0,00 3.025,00 0,00 3.025,00
47 Marmara Üniversitesi 126.790,00 7.000,00 17.295,00 0,00 151.085,00
48 Mersin Üniversitesi 24.180,00 3.000,00 9.944,00 0,00 37.124,00
49 Mimar Sinan Güzel Sanatlar Üniversitesi 27.590,00 4.000,00 6.559,00 0,00 38.149,00
50 Muğla Üniversitesi 9.300,00 2.000,00 7.841,00 0,00 19.141,00
51 Mustafa Kemal Üniversitesi 27.785,00 5.450,00 5.769,00 0,00 39.004,00
52 Ondokuz Mayıs Üniversitesi 2.325,00 2.000,00 6.789,00 0,00 11.114,00
53 Orta Doğu Teknik Üniversitesi 76.030,00 11.900,00 14.643,00 0,00 102.573,00
54 Pamukkale Üniversitesi 14.109,00 8.800,00 8.945,00 0,00 31.854,00
55 Polis Akademisi 0,00 0,00 1.750,00 0,00 1.750,00
56 Sabancı Üniversitesi 87.574,00 9.200,00 13.781,00 0,00 110.555,00
57 Sakarya Üniversitesi 8.370,00 800,00 3.302,00 0,00 12.472,00
58 Selçuk Üniversitesi 72.540,10 29.350,00 19.183,90 0,00 121.074,00
59 Süleyman Demirel Üniversitesi 69.750,00 10.800,00 12.904,00 0,00 93.454,00
60 Trakya Üniversitesi 11.625,00 1.800,00 8.637,00 0,00 22.062,00
61 Uludağ Üniversitesi 40.155,00 3.200,00 8.997,00 0,00 52.352,00
62 Yaşar Üniversitesi 0,00 0,00 3.925,00 0,00 3.925,00
63 Yeditepe Üniversitesi 16.740,00 0,00 4.104,00 0,00 20.844,00
64 Yıldız Teknik Üniversitesi 14.415,00 0,00 4.827,00 0,00 19.242,00
65 Zonguldak Karaelmas Üniversitesi 0,00 0,00 1.750,00 0,00 1.750,00

Toplam Kullanılan Hibe Miktarı 3.173.019,10 322.750,00 641.522,47 10.050,00 4.147.341,57
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Tablo-1: 2004-2005 YILI ERASMUS PROGRAMI HİBE KULLANIM MİKTARLARI

AKTS; Avrupa Kredi Transfer Sistemi EYDK; Erasmus Yoğun Dil Kursu



Ýçinde bulunduðumuz bilgi çaðýn-
da kalkýnmanýn temelini oluþturan
geleceðimiz genç nesillerin iyi,
nitelikli yetiþmesi, diðer geliþmiþ
ülke gençleriyle rekabet edebile-
cek duruma gelmesi için 1999-
2000 yýlýnda eðitim - öðretim
faaliyetlerine baþladýðýndan bu
zaman kadar 6 ayrý meslek alaný
ve örgün eðitim içerisinde 1142
öðrenci sayýsýna ulaþmýþ olan oku-
lumuz mesleki ve teknik eðitim
faaliyetinde bulunmaktadýr.

Avrupa ailesi içerisinde yer alacak
ülkemizde, ekipmanlarýn etkili kul-
lanýmýnýn öðrenilmesi ve Avrupa
entegrasyonunun okulumuz öðret-
men ve öðrencilerince de saðlan-
masý için Avrupa Birliði Eðitim ve
Gençlik Programlarý Merkezi
Baþkanlýðý Leonardo Da Vinci
Programý Genel Koordinatörlü-
ðünün resmi baþvurularý aldýðý ilk
yýl olan 2004'ten itibaren okulu-
muzca proje çalýþmalarýna baþla-
mýþ, çeþitli proje teklifleri halinde
Ulusal Ajans'a sunulmuþtur.

Okulumuz ile Almanya, Köln
Hükümeti Eðitim Enstitüsü,
Frankfurt Zanaatkârlar Odasý ve
Leipzig Þehri Sanayi ve Ticaret
Odasý ile iþbirliðine gidilerek oku-
lumuzun projeleri için iþbirliði
destekleri alýnmýþtýr.

AB Projelerimizin Mamak Ýlçe-

mizde de yaygýnlaþtýrýlmasý amacý
ile okulumuz koordinesinde
Mamak Ýlçe Milli Eðitim
Müdürlüðü ve Endüstri Meslek
Liseleri ile birlikte 2000-2006 aþa-
masý içinde toplamda 45 öðrenci
ve 17 öðretmeni kapsayan proje-
ler hazýrlanmýþtýr.

"Pratik Mesleki Eðitim ve Avrupa
Standartlarýna Entegrasyonu" adlý
Leonardo Da Vinci Projemiz ile
okulumuz ve öðrencilerimizin
mesleki eðitimde AB Entegrasyo-
nunu amaçladýk.

Projemizin AB ülkesindeki uygula-
ma faaliyetleri 10. 09. 2005 -
30.09.2005 tarihleri arasýnda
ALMANYA Frankfurt (Oder)
þehrinde gerçekleþtirilmiþtir. 11
Öðrencimizin oluþturduðu proje
yararlanýcýlarýmýz Elektronik Dijital
Veri tabanlý proje uygulama çalýþ-
malarýna katýlarak mesleki ve
teknik deneyimler kazandýlar, ça-
lýþma hayatý þartlarýný öðrendiler.
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Battalgazi
Avrupa’da
(Leonarda da Vinci - Hareketlilik Projesi )

Gencay KAYA

Mamak Battalgazi Anadolu Meslek
Teknik ve Endüstri Meslek Lisesi Müdürü
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Okulumuzda DÖSE
çalýþmalarý bünyesinde üretilen

AB standartlarýna uygun Modüler
Eðitim Setleri ve Teknoloji

Laboratuarý

AB üyesi ortaðýmýz Frankfurt
(Oder) Handwerkskammer
Bildungszentrum Zanaatkarlar
Odasý bünyesinde kurduðu
Mesleki Eðitim Merkezleri ve Ýþlet-
meleri ile proje yararlanýcýlarýmýza
beklentilerimizin üstünde bir
hizmet sunmuþtur.

Projemizin Almanya eðitimi baþla-
madan önce, bu ülkede
yapacaðýmýz eðitim ve faaliyetleri
hususunda ortaðýmýzla bütün
detaylar üzerinde mutabýk
kalmamýzýn ve birbirimizi bil-
gilendirmemizin, geliþmeleri ise
yararlanýcýlarýmýzla paylaþmanýn
proje iþleyiþinde büyük faydasýný
gördük.

Almanya'da Mesleki Eðitimi, oda
ve birliklerin üstelendiðini, mali
katký saðladýklarýný ve kendi
bünyelerinde de geliþen teknolo-
jiye göre sürekli donaným ve pro-
gramlarýný yenilediklerine tanýk
olduk. Zanaatkarlar odasý
bünyesinde kurulan iþletme eðitim
merkezindeki ilgili uzman eðitim-
cilerden 80 saat elektronik dijital
tabanlý biliþim alanýnda fotoðraf,
film veri kullanýmý ve iþleme tecrü-
belerini edindik. Oda bünyesinde
Alman öðrenciler ile iþletme
mesleki eðitim programlarýna
katýldýk.

Frankfurt organize sanayi bölgesi
ve IHP fabrikasýna yaptýðýmýz
ziyaretle teknolojik entegre üreti-
mi, iþ ortamý ve çalýþma koþullarý
hakkýnda bilgilendik. Yatýlý ikamet
ettiðimiz Brandenburg Eurocamp
Gençlik Merkezinde Almanya'nýn
çeþitli bölgelerinden gelen

(Schulfahrt) lise öðrenci gruplarý
ile birlikte spor, eðlence ve kültürel
faaliyetlere katýlarak iletiþim
kurma imkaný bulduk. Hafta son-
larý Berlin þehrinde Bergama
Müzesi, Egypt Müzesi, Bundestag,
Sony platza gibi tarihi, ticari,
teknik ve kültürel gezi programlarý-
na katýldýk. Bergama müzesindeki
eserlerin Mezopotamya ve
Anadolu'dan getirilip sergilendiði-
ni görünce heyecan ve karmaþýk
duygularý bir arada yaþadýk.

Projemizin tamamý Ulusal Ajans
finansman katkýsý ile gerçekleþti-
rilmiþtir. Okulumuz ve proje yarar-
lanýcýsý öðrencilerimiz Ankara ili-
mizin ekonomik olarak en zayýf
bölgesi MAMAK - Hüseyingazi
bölgemizde ikamet etmektedirler.
Yurt dýþý uygulama faaliyetimize

baþlamadan önce yarar-
lanýcýlarýmýz ile kültürel ve dil
hazýrlýðý çalýþmalarý yaptýk. Öðren-
cilerimizin AB ülkesinde kendi
bireysel kiþilikleri yanýnda Türk
Devletini ve Milletini temsil ede-
cekleri þuur, bilgi ve bilincini ver-
meye çalýþtýk.

Yararlanýcýlarýmýzýn aileleri kýsýtlý
imkanlarýna raðmen giyim,
donaným vb. gerekli desteði
saðladýlar. Bu meyanda, öðrenci
yerleþim projeleri için özellikle
bölge, yerel idare ve örgütlerin de
destek ve yardýmlarýnýn faydalý
olacaðýný görmüþ olduk. Ýleride
proje yapmayý planlayan kurum
ve kuruluþlarýn, ayný zamanda
baþvurunun kabul þansýný da
artýracak olan bu hususu dikkate
almalarýný tavsiye etmek isterim.



22-29 Ekim 2005 tarihleri arasýn-
da; Avrupa Birliði Gençlik
Programlarý Eylem-1 Projesi kap-
samýnda, Selçuk Üniversitesi Genç
TEMA Topluluðu ile Macaristan
Esztergom Üniversitesi öðrencileri
arasýnda 'Different Cultures, Same
Sky' (Farklý Kültürler, Ayný
Gökyüzü) isimli proje gerçekleþtir-
ildi.

8 Gün süren proje kapsamýnda 10
Macar öðrenci Konya Genç TEMA

Topluluðunun davetlisi olarak
Konya'da misafir edildi. 'Different
Cultures, Same Sky' adlý projemiz,
uluslararasý arenada ortak haklar
ve paylaþýlan sorumluluklarla ilgili
küresel ahlak anlayýþýnýn oluþturul-
masýnda üzerimize düþen görevi
yerine getirmek üzere; farklý
mekan ve þartlarda ama ayný
sorunlara aþikar genç insanlarý
buluþturma, onlarla bilgi alýþveriþi
ve iþbirliðini sürekli kýlma adýna
bizlere büyük bir imkan saðlayan

bir gençlik deðiþimidir.

Proje süresince ortak dil olarak
ingilizce kullanýldý. Türk ve Macar
Günleri'ndeki faaliyetler, Ramazan
etkinlikleri, iftar programlarý,
çevresel ve kültürel geziler, serbest
zaman etkinlikleri, konferanslar ve
zihin engelliler okuluna yapýlan
ziyaret katýlýmcýlarýn kültürler arasý
öðrenme ve kiþisel geliþimlerine
büyük katký saðlamýþtýr.
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DIFFERENT CULTURES, SAME SKY

Farklý Kültürler,
Ayný Gökyüzü

(Gençlik - Eylem 1 Projesi )
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''Different Cultures, Same Sky''
adlý projemizle, kültürel etkileþime
ve çevresel sorunlara ulusal ve
uluslararasý boyutta dikkat çektik
(Lig TV ve Ün TV ile yapýlan
röportajlar, Macar basýný, Selçuk
e-bülten, Konya Postasý gazetesi).

Ayný zamanda proje süresince ve
sonrasýnda tüm gençlerin farklý
kültürleri tanýmasýna ve gençler
arasýnda ortak bir etkileþimin doð-
masýna; tüm gençlerin ayný amaç
doðrultusunda yeni ortaklýklar
geliþtirerek birliktelik ruhu oluþ-
masýna ve kültürler arasý öðren-
meye katkýda bulunduk; yeni
dostlar kazandýk.

Ayrýca engelli çocuklarý ziyaret
ederek onlarýn da toplumun bir
parçasý olduðunu, fiziksel olarak
bizlerden farklý olsalar da duygu-
larýnýn bizimkilerden farklý
olmadýðýný ve onlara ne kadar
deðerli olduklarýný kendilerine his-
settirmeye çalýþtýk.

Etkinliklerimiz arasýnda yer alan

Türk ve Macar günlerinde iki
ülkenin kültürel deðerleri tanýtýldý.
Macar gününde dostlarýmýz
ülkelerinden getirdikleri ürünler ile
Macar kültürünü sergilediler.
Böylece biz de onlarýn kültürleri
hakkýnda bilgi sahibi olma fýrsatý
bulduk. Projemizin Ramazan ayýn-
da gerçekleþmesi nedeniyle dost-
larýmýz bu aya özgü deðerleri ve
inançlarýmýzý öðrenme fýrsatý bul-
dular.

Dostlarýmýz müze ziyaretleri
sýrasýnda kültür ve tarihimize ait
eserleri incelediler. Sille ve Kilistra
gezilerinde çevresel ve kültürel
mirasýmýzý yakýndan gördüler.
Ayrýca proje sayesinde fikirlerinin
enginliði ve evrensel hoþgörüsüyle
kültür tarihimizin en büyük
simalarýndan olan Mevlâna'yý ve
felsefesini tanýma fýrsatý buldular.

Projemizden, yaptýðýmýz faaliyetler
kapsamýnda doðrudan katýlým-
cýlara ek olarak Tema Vakfý Konya
Temsilciliði üyeleri, engelli gençler,
Selçuk Üniversitesi Müzik

Topluluðu ve bunlarýn dýþýnda pro-
gramda aktif olarak yer almayan
üniversitemizden öðretim görev-
lilerimiz ve arkadaþlarýmýz yarar-
lanmýþlardýr. Böylece katýlýmcýlarýn
kültürel miras ve çevre konularýn-
da daha da bilinçlenerek bu konu-
larla ilgili duyarlýlýklarýnýn artmýþ
olduðunu düþünüyoruz.

Proje kapsamýnda gerçekleþ-
tirdiðimiz geziler sayesinde yerel
halk ile kaynaþma, yerel kültür ve
çevresel sorunlar hakkýnda yakýn-
dan gözlem yapma imkaný bul-
duk.

‘Farklý kültürlere’ sahip ancak
‘ayný gökyüzünü’ paylaþan
gençler olarak gerçekleþtirdiðimiz
bu projede çevresel konular
haricinde kültürel konularda da
bilgi alýþ-veriþinde bulunarak bir-
birimizin deðerlerini öðrendik ve
önyargýlarýmýzdan kurtulduk.

Ve yine bu projeyle kültürlerarasý
hoþgörünün güzel bir örneðini ver-
miþ olduk.
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GRUNDTVIG -
SINIRLAR AÞILIYOR,

HAYATLAR DEÐÝÞÝYOR
Anne SCOBIE

Artýk liseyi veya üniversiteyi
bitirdiðinizde öðrenme bitmiþ
olmuyor. Ýçinde yaþadýðýmýz,
sürekli deðiþen dünyada ve yaþam
süremiz uzadýkça, öðrenmek ha-
yatta kalmanýn anahtarý olmaya
baþlýyor. Yetiþkinlerin, hayatlarý
boyunca yeni beceriler edinmesi
veya eski bilgilerini yenilemeye
devam etmesi eskisinden çok
daha önem kazanýyor.

Yetiþkin eðitimine
bir Avrupa boyutunun
eklenmesi
Socrates Programýnýn Grundtvig
programý burada önemli bir role
sahiptir. Grundtvig'in amacý en
geniþ anlamda yetiþkin eðitimi ile
yaþam boyu öðrenimin kalitesini,
Avrupa boyutunu ve eriþilebilirliði
artýrmak ve bu tür fýrsatlarýn
Avrupa vatandaþlarý tarafýndan
daha yaygýn bir þekilde kullanýla-
bilmesine yardýmcý olmaktýr. "En
geniþ anlam" ile Grundtvig öðren-
meyi sadece yaygýn öðretim siste-
minde deðil; ayný zamanda
kütüphaneler ve müzeler gibi
resmi olmayan ortamlarda ve
örneðin tutuklular, göçmenler ve
özürlü insanlar gibi nüfusun daha
dezavantajlý kesimleri için öðrenim
fýrsatlarý saðlamaya odaklanarak
teþvik etmektedir. Yine
Grundtvig'te ele alýnan konular
çeþitlilik göstermekte olup ve bun-
lar aktif vatandaþlýk, diller, kültür-
ler arasý diyalog, Avrupa tarihi,
temel beceriler, kültürel konular,
aile öðrenimi, nesiller arasý diya-
log, hayatýn ileri aþamalarýnda
öðrenim, çevresel konular, danýþ-
manlýk ve rehberlik, ile bilgisa-
yarlar ve yeni teknoloji olarak
sayýlabilir.

Projeye Danimarkalý din adamý ve
yazar Nicolai Frederik Severin
Grundtvig'in ismi verilmiþtir.
Grundtvig, Ýskandinav ülkelerinde
hala çok popüler olan "halk
liseleri"nin kurucusu ve popüler ve
yetiþkin eðitiminin ideolojik baba-
sýdýr. Tüm bireylerin geçmiþ biri-
kimlerine bakýlmaksýzýn tüm ha-
yatlarý boyunca öðrenim fýrsatlarý
olmasý gerektiðini savunmuþtur.

Grundtvig kapsamýnda finanse
edilmiþ olan daha büyük Avrupa
Ýþ Birliði Projeleri (Grundtvig 1) ve
Grundtvig Aðlarý (Grundtvig 4) iþ
birliðini geliþtirmek, iyi uygula-
malarý paylaþmak ve tüm
Avrupa'da yetiþkin eðitimine bir
yenilik getirmek için çok þey yap-
mýþ olmalarý ile birlikte daha elle
tutulur sonuçlar, projenin bireyleri,
özellikle Öðrenme Ortaklýklarýna
veya bir Hizmet Ýçi Eðitime
katýlmýþ olanlarý etkileyiþinde
görülebilir.

Öðrenim Ortaklýklarý
(Grundtvig 2) süreç ve
öðrencilerin katýlýmýna
vurgu
Öðrenim ortaklýklarý en az üç
Avrupa ülkesinden yetiþkin eðitimi
kurumlarýný kapsayan küçük
boyutlu iþ birliði projeleridir. Odak
noktasý, ortaklar arasýnda deðiþim-
lerin oluþturulmasý süreci ve
yetiþkin öðrencilerin projelerde
aktif þekilde katýlýmýdýr. Pek çok
öðrenci için sýnýrlarýn aþýlmasý ha-
yatlarýný deðiþtirmiþtir; zira diðer
kültürlerden öðrenme, onlara
saygý duyma ve kendi deneyim-
lerini daha geniþ bir baðlamda
karþýlaþtýrma fýrsatý elde
etmiþlerdir. Bir ortaklýk toplantýsý

ile hayatlarýnda ilk kez yurt dýþýna
çýkan öðrenciler ülkelerine
deðiþmiþ olarak dönerler - yeni
þeyleri yapma konusunda kendi-
lerine güvenirler, yeni ülkelerde
yeni arkadaþlar bulmuþlardýr ve
öðrenim için yeni bir coþkuya
sahiplerdir.

Almanya'dan Morgot, Almanya,
Çek Cumhuriyeti ve Ýtalya'daki
kurumlar arasýnda bir deðiþim
olan "Townstories" adlý Öðrenme
Ortaklýðý projesine katýlan bir
öðrencidir:
"Townstories projesine katýl-
ma imkaným oldu ve bu proje
ile korkularýmý ve ön
yargýlarýmý aþabilmeyi
baþardým. Toplantýmýzda fark
ettim ki birbirimizi anlamak
için ev sahibi ülkenin dili
konusunda uzmanlaþmýþ
olmak çok da gerekli deðil.
Sadece kalbinizi vermeniz
gerekiyor. Çalýþmalarýmýzý bir
araya getirdik ve katýlým-
cýlarýn çeþitli dillerinde ders
kitaplarýndan oluþan bir sergi
yaptýk, CD'ler yaptýk ve bun-
larý kendi kasabalarýmýzda
insanlara sunduk. Sýnýrlý dil
bilgimizle örf ve adetleri,
diðer kültürleri ve mimariyi
öðrendik, birbirimize yakýn-
laþtýk ve þahsen tecrübeli biri
olarak Townstories projesi ile
bir katký saðlayabileceðimi
iddia edebilirim."

Hizmet Ýçi Eðitim
Hibeleri (Grundtvig 3):
eðitimciler ve yöneticil-
er için yeni fikirler
Yetiþkin eðitimcilerin ve yönetici-
lerin mesleki geliþimlerini
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iyileþtirmek için baþka bir Avrupa
ülkesinde eðitim faaliyetlerine
katýlmalarý için hibeler mevcuttur.
Bu eðitim bir kurs, eðitim ziyareti,
iþ baþý eðitim veya iþe girme veya
bir Avrupa Konferansýna katýlma
þeklinde olabilir. Bu tür hibelerden
yararlananlar yeni fikirleri
öðrenerek çalýþmalarý için moti-
vasyonlarýnýn yenilendiðini ve
deneyimlerini paylaþacaklarý ve
hatta bir öðrenim ortaklýðý veya iþ
birliði projesi baþlatacaklarý bir
destek aðýna eriþim kazandýklarýný
gördüler.

Çek Cumhuriyetinde bir dil okulu-
nun idari müdürü ve öðretmeni
olan Eva Ýngiliz Dili Sýnýfýnda
Nöro-linguistik Programlama
konusunda bir kursa devam etti:
"Bu kurs bana bu çalýþmalarý
yakýn gelecekte sürdürmek
için son derece yüksek bir
motivasyon saðladý. Benim
devam eden mesleki geliþim
ihtiyaçlarýmý karþýladý, bece-

rilerimi ve kariyer olanak-
larýmý büyük ölçüde geliþtirdi.
Kurs öðretim þeklim üzerinde
eleþtirel bir þekilde kafa yor-
mama yardýmcý oldu, pek çok
yeni öðretim yöntemleri ve
becerileri edindim ve son
olarak kurs bu yeni öðretim
yaklaþýmlarýný okulumda kul-
lanmamý saðladý. Ayrýca
oldukça çok miktarda öðre-
tim ve öðrenim materyallerine
de eriþim elde ettim. Bunun,
bana öðrencilerimizi motive
etmede ve okulumuzu yeni
yetiþkin öðrenci gruplarýna
açmamýzda yardýmcý olacaðý-
na inanýyorum. Bu faaliyete
katýlmak diðer ülkeler hakkýn-
daki ve özellikle oralardaki
öðretim yöntemleri konusun-
daki bilgimi artýrdý. Ýtalya,
Ýsveç ve Polonya'dan meslek-
taþlarýmla deneyimlerimizi
paylaþtýk. Hepimiz e-posta ile
irtibat halindeyiz, yeni fikir-
leri paylaþýyoruz ve gerçek-

leþtirdiðimiz ilerlemeleri bir-
birimize bildiriyoruz. "

Öðrencilerin yaþam hikayeleri ve
öne çýkan yararlanýcýlar konusun-
da daha fazla örnekler yakýn
zaman içinde Europa web
sitesinde bulunabilecektir.

Grundtvig'in ilk 5 yýlý
Socrates programýnýn Grundtvig
Programý þu anda altýncý yýlýndadýr
ve yetiþkin öðretiminin karþý
karþýya kalabileceði pek çok
engele raðmen (kýrýlgan kurumsal
ve istihdam yapýsý, fon eksikliði ve
yaygýn þekilde farklýlýk gösteren
hedef gruplarý) önemli ilerlemeler
kaydetmiþtir. Geçen 5 yýl içinde
ortalama 30 milyon€ yýllýk bütçe
ile Grundtvig, 485'ten fazla iþ bir-
liði projesi ve aðlarýna, 5.800
kurumu kapsayan 1.250 öðrenim
ortaklýðýna ve 4.400'den fazla
bireysel hareketlilik hibesine
finansman saðladý. Halen 31 ülke
Socrates programýnda katýlýmcý



durumdadýr ve en son 2004 yýlýn-
da Türkiye katýlmýþtýr. Sadece 2
yýl içinde Türkiye'de oluþmuþ
bulunan yüksek ilgi düzeyini
görmek teþvik edicidir.

Yetiþkin Öðrenimi
Bildirisi: yetiþkin
öðreniminde kalite ve
eriþimin iyileþtirilmesi
Avrupa Birliði, ulusal ve bölgesel
hükümetlerin baþlýca endiþesi olan
eðitim konusunda "ortak bir poli-
tikaya" sahip olmamakla birlikte
eðitim sistemlerimizin çeþitliliði
olumlu olarak görülebilir; zira bu
Avrupa'nýn bugün ve gelecekte
karþý karþýya kaldýðý eðitim sorun-
larýnýn çözülmesinde farklý yön-
temlerin varlýðýný göstermektedir.
Sadece iþ birliði yetiþkin öðreti-
minin Avrupa boyutunu
güçlendirmiþ olmayýp, gerçek-
leþmiþ bulunan pek çok faaliyet
ulusal düzeyde bir etki yarattý ve
geleneksel eðitim sistemlerinde
deðiþiklikleri ve örneðin hapishane
eðitimi veya Hayatboyu öðrenim
olarak müzelerin kullanýlmasý gibi
özellikli alanlarý kullandý. Yetiþkin

öðretiminin ekonomilerimizde ve
toplumumuzda oluþturabileceði
katkýlarýn ve yetiþkin öðretiminin
öneminin altýný çizmek için Avrupa
Komisyonu halen bir Yetiþkin
Öðrenimi Bildirisi hazýrlamaktadýr.
Bu bildiri bu yýlýn sonlarýnda be-
nimsenecek ve yetiþkin öðreni-
minde kalite ve eriþimin nasýl
iyileþtirebileceði konusunda öne-
riler sunacaktýr.

Hayatboyu Öðrenim
Programý: Grundtvig'in
geleceði
Socrates Programýnýn yeni prog-
ramlarýn üretilmesi için yol açmak
üzere bu yýlýn sonunda sona erme-
si planlanmýþtýr ve Grundtvig dört
ana sektörden biri olacaktýr.
Yetiþkin öðretiminin tüm þekil-
lerindekilerin öðrenim ve öðretim
ihtiyaçlarýný ele almaya devam
etmeye ek olarak Hayatboyu
Öðrenim Programýnda, Grund-
tvig'in iki önemli hedefi olacaktýr:
Birincisi Avrupa'da yaþlanan
nüfusun eðitim sorununa yanýt
vermek ve ikincisi yetiþkinlere bilgi
ve becerilerini geliþtirmeleri için
alternatif yollar saðlamada

yardýmcý olmak. Bütçesel etkileri
henüz tamamlanmamakla birlikte
yeni program ile Grundtvig'in
öðrenciler ve eðitimciler için art-
mýþ hareketliliði destekleyebileceði
ve çalýþma gruplarý ve gönüllü
programlar gibi yeni iþ birliði yol-
larýný baþlatabileceði umulmak-
tadýr. Ayrýca daha basit idari ve
finansman prosedürlerine sahip,
kullanýmý daha kolay bir programa
olmasý da planlanmaktadýr.

Eðer yetiþkin öðretiminde yer alý-
yorsanýz ve Grundtvig hakkýnda
ilk kez bilgi ediniyorsanýz ulusal
ajansýnýzdan veya Europa web
sitesinden daha fazla bilgi almanýzý
öneririm. Siz de baþka bir ülkeye
gitmenin hayatýnýzý deðiþtirebile-
ceðini görebilirsiniz.

Anne Scobie;
Grundtvig Bilgi Ofisi

Comenius-Grundtvig Birimi
Hayatboyu Öðrenim Müdürlüðü:
Öðretim ve Eðitim, Programlar ve
Projeler, Eðitim ve Kültür Genel

Müdürlüðü
Avrupa Komisyonu, Brüksel
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SORU: 2007-2013 süreci için
hayatboyu öðrenime iliþkin
programýn son þeklinin
verildiði, en önemli ve en can
alýcý görevi devraldýnýz. Sizin
bakýþ açýlarýnýzla en önemli
ve öncelikli gördüðünüz
þeyler nelerdir?

J F: Program öncelikle, bir yan-
dan geçmiþ deneyimleriyle
sürekliliði korumayý, öte yandan
da çeþitli bileþenleri arasýnda tutar-
lýlýk ve iþbirliðini artýrmayý hede-
fleyen bütünleþik yaklaþýmýyla
program belirginlik kazanýyor.
Hareketliliðe verdiði öncelik, yal-
nýzca ilgili þahýslar için deðil ayný
zamanda baðlý bulunduðu kurum-
lar için de kendisine çok pozitif
yarar saðlýyor. Þimdiye dek hiç bir
faaliyet böyle bir etki alanýna
ulaþamamýþtý; ancak bu program
Avrupa Birliði Eðitim ve Öðretim
anlayýþýnýn modernleþmesine
katkýda bulunacak ve bunun yaný
sýra bundan faydalanan kimselerin
mesleki eðitim ve uygulamalarýn-
da kendilerini geliþtirmeleri için
fayda saðlayacaktýr.

Sonuç olarak, bu program kendin-
den öncekilere kýyasla daha kolay,
daha esnektir ve yetki alanýný
daha da geniþletmiþtir, bu da pro-
gramýn etkisini ve deðerini artýr-
maya yardýmcý oluyor. Böylece,
bütünleþtirilmiþ bu program, 2010
yýlýnda Avrupa Birliðinin gelmek
istediði rekabetçi ve dinamik bilgi
ekonomisinin gerçekleþtirilmesine
katkýda bulunmak için bir araç
konumundadýr.

SORU: Komisyon, eðitim ve
öðretimin her seviyesinde
Avrupa hareketliliðini
geliþtirmek için tutarlý ve
nitelikli hedefler belirlemek-
tedir: Okula giden binlerce ya
da milyonlarca genç nüfus

yüzdesi... Bazýlarý, ulusal
sistem ve planlar üzerinde
kaliteyi ve daimi etkiyi garan-
tilemeyen niceliði ve eleþtirici
kitleyi hedef alýyor. Bu tartýþ-
malara ne cevap vere-
ceksiniz?

J F: Nicelik ve niteliðin birbirine
denk olabileceðine kanaat
getirdim. Komisyonun her bir sek-
törel program (COMENIUS,
ERASMUS, LEONARDO DA
VINCI ve GRUNDTV) için nitelikli
hedefler belirlemesi, özellikle de
toplumsal destek süreci sonunda
etki ve yararý ölçmek için ciddi bir
öneme sahiptir. Hiç kuþkusuz,
hareketlilik baþta olmak üzere
nicel artýþ, uygulanan eylemlerin
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Eðitim Ve Kültürden
Sorumlu Avrupa Komiseri

Jan FIGEL
Ýle Söyleþi *

" Herkesin kolayca
ulaþabileceði yüksek
standartlý eðitim

saðlama konusu benim
iþimin merkezidir."
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* Bu söyleþi, Fransýz Ulusal Ajansýnýn yayýný olan ‘Soleo’ Dergisinden alýnmýþtýr.



kalitesini destekler nitelikte
olmalýdýr. O halde, uygulanacak
olan bu faaliyetlerin baþarýsýný ve
ulusal sistemler üzerinde
kalýcýlýðýný garanti altýna almak
için, Komisyon özel bir dikkat
gösterecektir.

SORU: Programýn yüksek
öðretimdeki hareketlilik aracý
ERASMUS olarak bilinir.
Mesleki eðitim - öðretim
alanýnda ise çok zengin ve
çok geniþ bir etki alanýna
sahip olan hareketlilik
programý "LEONARDO DA
VINCI" yer almaktadýr.

Leonardo Da Vinci,
Erasmus'un itici kuvvet-
lerinden biri deðil midir?

J F: ERASMUS tam anlamýyla bir
baþarý olarak görülüyor.
ERASMUS'un baþarý faktör-
lerinden birisi, diðer Avrupa
üniversitelerindeki çalýþmalarý,
araþtýrmalarý kolaylaþtýrýlmasý için
ECTS kredi transfer sisteminin
uygulanmasýdýr. ERASMUS
deðiþim programýna benzer bir
nitelikte olan LEONARDO DA
VINCI hareketlilik faaliyetlerine de
geniþ yayýlma ve etki alaný saðla-
ma amacýndayýz.

LEONARDO DA VINCI mesleki
eðitim alanýnda çok önemli fay-
dalar saðlamaktadýr. Staj kalite-
siyle, bunun yaný sýra eðitimin
tanýnmasýný kolaylaþtýrmak için
kullanýlan araçlar ve deðiþim
konusunda belirli engellerin

kaldýrýlmasýyla LEONARDO DA
VINCI programýnýn geliþimi
devam etmektedir. Sözkonusu
yeni program öncesinde, Avrupa
Komisyonu, diðer eylem planlarý
ve kalite kurallarýyla LEONARDO
DA VINCI'nin staj kalitesini yük-
seltmek için giriþimlerde bulun-
muþtu. Bir sonraki aþamasý, özel-
likle bu yeni proje ile Avrupa stan-
dartlarý iþbirliði düzeyine ulaþacak
ve LEONARDO DA VINCI pro-
gramýndan faydalanan kiþiler için
hareketlilik engellerini belirlemeye
ve mesleki eðitim-öðretim için
gerekli kredi transfer sistem temel-
lerini kurmaya yardýmcý olacaktýr.

SORU: Bu yeni program
kesinlikle eðitim ve öðretimin
hayat boyu sürekliliðini sað-
lamaktadýr. Sizce, Avrupalý
vatandaþlarýn "eðitimlerinde
sürekliliðinde" yetiþkin eðiti-
minin yeri nedir?

J F: Yetiþkinlerin eðitimi konusu,
aktif vatandaþlýk, kültürler arasý
diyalog ve toplumsal kabul gibi
bazý anahtar kavramlardan ayrý
tutulamaz. Yetiþkinlerin eðitimi,
hayatboyu öðretim stratejisinde
giderek önemli bir yer alacaktýr.
Demografik bir deðiþim ile gele-
cekteki yýllarda nüfusumuzun en
belirleyici yüzdesini oluþturacak
olan yaþlý nüfusla karþý karþýya
geleceðiz.

Erasmus deðiþim
programýna benzer
bir etki ve yayýlým
alanýný Leonardo
hareketliliðine de

sunmak...

Yetiþkinlerin eðitilmesi
aktif vatandaþlýðýn,
kültürler arasý

diyalogun ve sosyal
içermenin ayrýlmaz bir

parçasýdýr.
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GRUNDTVIG faaliyetlerinin çoðu,
program ülkelerinde oldukça iyi
þekilde uygulandý. Ancak yine de,
baþta bu sektörde çalýþan perso-
nelin sürekli eðitimi sonunda
yapýlacak hareketlilik faaliyetleri
olmak üzere, bazý faaliyetlerin
etkinlik seviyesine ulaþmasý için
hala zamana ihtiyaç vardýr.

Öyle düþünüyorum ki; Avrupa
vatandaþlarýnýn büyük çoðunluðu-
na yetiþkinlik dönemleri için bir
"eðitim süreci" sunabilmek, gele-
ceklerini kazanabilmeleri için bir
þans verebilmek ve bunun yaný
sýra Avrupa kimlik yapýsýna katký-
da bulunabilmek amacýyla, he-
pimiz mevcut bu deneyimlerden
ve uygulama örneklerinden yarar-
lanmayý bilmeliyiz. Komisyonun,
Hayatboyu öðrenim sürecinden,
var olan program uyarýnca

yeniden sýnýflandýrma yapmak ve
yeni uygulamalarý yürürlüðe koy-
mak suretiyle geniþleyen ve
çeþitlilik kazanan yeni uygula-
malarýndan biri de, Europass
uygulamasýdýr.

SORU: Eðitim ve öðretim
alanýnda yürürlükte olan mev-
cut uygulama, Avrupa
hareketliliði için "bütün
kapýlarý açan bir anahtar"
veya "evrensel bir kilit nok-
tasý" olarak deðerlendirilebilir
mi?

J F: Aslýnda "Europass" bir araçtýr,
ya da daha ziyade, bilgilerini daha
iyi ifade edebilmek veya potan-
siyel iþ gücü grubuna bu bilgileri
aktarabilmek için vatandaþlarýn
birbirlerine hizmet verdiði bir araç
kutusudur.

Europass, baþka bir ülkede iþ
arayýþýný kolaylaþtýrmak için belirli
bir formata uygun diploma ve ser-
tifika gibi destekler olarak
algýlanýrken, "Europass-
Hareketlilik" diðer bir ülkede
eðitim ve öðretim süreçleriyle ilgi-
lidir.

"Europass" dil pasaportuyla,
"Europass Kýrmýzý Hattý", her bir
vatandaþa kendi ülkesinde veya
yurt dýþýnda yeteneklerini en iyi
þekilde sergilemesine imkan
saðlayan CV imkaný saðlamak-
tadýr. Bu yeteneklere dayanan
yaklaþýmýyla Europass, eðitim-
öðretim ve iþ imkaný arasýnda
destek bir uygulama sunmaktadýr.
O halde, hiç þüphesiz, bu uygula-
ma hareketliliðin kolaylaþmasýna
katký saðlayacaktýr.
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Dicle Üniversitesindeki öðreni-
mimden sonra birçok teknik ve
sosyal proje yapma olanaðým
oldu... Kent Konseyi proje sunum-
larýnda, EMO (Elektrik
Mühendisleri Odasý) aracýlýðýyla
yenilenebilir enerji kaynaklarý ile
ilgili olarak sunduðumuz, "Her
Köye Bir Santral Projesi" ödül-
lendirildi. AB Eðitim ve Gençlik
Programlarý tarafýndan gerçek-
leþtirilen eðitimler AB uyum
sürecinde aktif vatandaþlýðý
özendirici, gençlerin karar alma
mekanizmalarýnda etkin katýlýmýný
saðlayýcý bilgi ve belgeleri edin-
menin heyecanýna ulaþtým.. deza-
vantajlý ve sosyo-ekonomik
imkanlardan yoksun gençlerden
oluþan proje grubumuzla yerelde
etki uyandýracak, paydaþlarýn aktif
çalýþtýðý özgün bir fikir geliþtirdik...
‘Baþrolde Yeþil Vadi’ adlý projemiz
de bu özgün fikirlerin ürünü olarak
ortaya çýktý.

Çevrenin temel unsuru olan doðal
alan ve kaynaklarýn, türlerin, eko-
sistemlerin korunmasý çok kap-
samlý ve maliyetlidir. Temiz, bozul-
mamýþ doðanýn korunmasý bir
avantajdýr.Ýç Anadolu Bölgemizde
köprü konumundaki doðal güzel-
liklere sahip Yeþilvadi ise
Kýzýlýrmak kýyý þeridinde gün
geçtikce çevre kirliliðinin arttýðý
Kýrýkkale ili sýnýrlarýnda hassas bir
bölgede bulunmaktadýr.

Projemiz, çevre kirliliðinin insan-
larý tehdit eder boyutlara taþýnma-
masý için dezavantajlý grubumuz-
dan oluþan ekibimizi ve yerel
basýný çevre ve medya konusunda
bilgilendirerek aktif vatandaþlýk
sürecinde basýnýn ve gençlerin
kamuoyunda temiz çevre ek-
seninde yanký uyandýrmasý
amacýyla dezavantajlý kiþilere
çevre muhabirliði yaptýrma,
gazetecilerin çevre konusunda
yazý dizileri hazýrlamalarýna

yardýmcý olma, Yeþilvadi kýyý þeridi
temizliði, seminerler, saha çalýþ-
malarý, dezanavantajlý grubu-
muzun çevre konusunda basýn
bülteni hazýrlayarak yerelde genç-
leri bilgilendirmeleri, Çevre Projesi
yarýþmasý, "Pedallar Çevre için
Dönüyor" adlý bisiklet etkinliði,
küresel çevre sorunlarýna yerel
bakýþ seminerleri, endüstriyel
plantasyon projesi, atýk yaðlarla
ilgili çalýþmalar, 1.Ulusal Fotoðraf
Yarýþmasý, Çevreci ressamlar,
Yeþilvadi Festivali gibi bir dizi
etkinliði kapsamaktadýr.

İÇ
İM
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DEN BİRİ

Barýþ GÜMÜÞBAÞ

Proje Koordinatörü
Bahþýlý Belediyesi Kültür Müdürü

Baþrolde
Yeþilvadi
( Gençlik Eylem 3 Projesi )
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Çevre hukukunun etkinleþtirilme-
si, çevrenin bütün sektörel pro-
gramlara entegre edilmesi ve
"toplumsal barýþ temiz çevreden
gelir" ilkeleriyle hareket edilecektir.

Çevre gönüllülerinin çalýþmalarýna
platform oluþturmak þeklinde
özetlenebilecek olan projemiz,
gençlerin çevresel bilgiye eriþimi
ve kararlara katýlmasýný saðlamaya
dönük bir projedir. AB çevre poli-
tikalarýna yerelde çözüm bulmada
yardýmcý olacaktýr. Tarým,
ormancýlýk, balýkçýlýk, su kay-
naklarý insan yerleþim yerleri
sosyo-ekonomik sektörler açýsýn-
dan çevre eðitimlerinin yaþama
entegre edilmesi gerekir.

Proje Ýle Beraber Gençliðin
AB'ye Bakýþý Deðiþti...
AB sosyal politikalarýnýn nasýl
yorumlanacaðý ve Türkiye'ye
getireceði olumlu ve olumsuz yak-
laþýmlarý Anadolu'daki kuruluþ ve
derneklerin AB organlarý arasýnda
önemli yaklaþým farklýlýklarýný yerel
düzeyde düzenleyecekleri seminer
ve organizasyonlarla aktarmalýdýr.
Gençliðimiz uyum yasalarýný
meclisten "kaldýr / indir" mantýðýy
la idrak etmemeli ve bu konuda
bilgi edinme çerçevesinde aktif
vatandaþlýðýný en ideal þekilde
yerine getirmelidir.

Kýrýkkale'de sosyal politika alanýn-
da yaþanan direnç, ilin özgün
sosyal geliþme çizgisi ve devletçi-
otoriter geleneði ile yakýndan ilgi-
lidir.

Kýrýkkale'nin en merkezi alaný olan
Cumhuriyet meydanýnda yapaca-
ðýmýz Avrupa temalý bir anket
muhtemelen bize gençliðimizin
Avrupa'yý büyük bir oranla
ekonomik olarak düþündüðünü
gösterecektir. Gelenekçi yanýmýzý
býrakmadan hoþgörü toplumu yo-
lunda özelikle Avrupa konusunda
çalýþmalar yapmalýyýz. Elbetteki
bireysel yaþam rotamýzýn tayin
ettiði birbirinden farklý siyasi eði-
limlerimiz olabilir. AB 'ye giren bir
Türkiye Topluluða çok þey
kazandýracaðý gibi sosyo-

ekonomik olarak da geliþecektir.
Kendimizi soyutlayarak diyalog
pencerelerini kapatmak bizim asýr-
lardýr var olan " komþu komþunun
külüne muhtaçtýr" sözüne sekte
vuracaktýr. Kültürler arasý diyalo-
gun geliþmesi sadece birliklere
deðil tüm "insanlýða" fayda saðlay-
acaktýr. Bu konularda isteyen genç
arkadaþlara ilgili doküman ve ça-
lýþmalar konusunda yardýmcý ol-
maya da Kent Konseyi olarak ha-
zýr olduðumuzu bildirmek isteriz.

Projenin Sürdürülebilirliði…
Geçen günlerde proje kapsamýn-
da Avrupa'nýn 5 baþkentinden
gençlerimizi misafir ettik, ortak
miras ve kültürler arasý diyalog

çerçevesinde çevre ile ilgili çok hoþ
enstantaneler yakaladýk. Onlara
kurmayý planladýðýmýz Kýzýlýrmak
Araþtýrma Merkezinden bahsettik.
Kýyý þeridindeki bu eþsiz güzellik-
leri doyasýya yaþadýk. Çevre proje-
si kapsamýnda kurulacak araþtýr-
ma merkezinde fauna ve flora
alanlarýnýn tayinini çalýþmalarýný
ortak yürütme kararý aldýk. Bu
kapsamda STGM, REC ve
TÜBÝTAK'ýn desteðiyle yerel pay-
daþlarýmýzý kuvvetlendirip en güzel
yarýnlara merhaba demek isti-
yoruz. Proje ile ilgili daha ayrýntýlý
bilgi için adresimizi ziyaret ede-
bilirsiniz.
www.basroldeyesilvadi.com
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Bologna Sürecinin tarihsel
geliþimine kýsaca bakýldýðýnda,
Sorbonne Deklarasyonundan bir
yýl sonra, 19 Haziran 1999'da, 29
Avrupa ülkesinin yüksek öðretim-
den sorumlu Bakanlarýnýn
Bologna Deklarasyonunu imzal-
adýklarý görülmektedir. Bakanlar
2010'a kadar uyumlu bir Avrupa
Yüksek Öðretim Alaný'nýn geliþme-
si için önemli ortak hedeflerde
anlaþtýlar. Bu çerçevede yürütüle-
cek çalýþmalar Bologna
Deklarasyonu ile baþladýðýndan
süreç, Bologna Süreci olarak isim-
lendirildi. 19 Mayýs 2001 tarihinde
Prag'da düzenlenen konferansta,
hedefi yükselttiler ve 2010'a kadar
Avrupa Yüksek Öðretim Alaný'ný
kurmak için taahhütlerini
yinelediler. Türkiye, 2001'den
(Prag Konferansý) itibaren bu
sürece dahil oldu. 19 Eylül
2003'de 33 Avrupa ülkesinin yük-
sek öðretimden sorumlu Bakan-
larý, Avrupa Yüksek Öðretim
Alaný'ný gerçekleþtirmeyi hýzlandýr-
mak amacýyla gelecek yýllar için

öncelikleri ve yeni hedefleri belir-
lemek ve kaydedilen ilerlemeyi
gözden geçirmek için Berlin'de
buluþtular. En son 19-20 Mayýs
2005 tarihli Bergen Toplantýsýn-
daki katýlýmla birlikte sürece üye
olan ülke sayýsý 45 olmuþtur. Bu
baðlamda, Bologna Deklarasyonu
2010 yýlýna kadar genel hatlarýyla
aþaðýdaki hedeflerin gerçek-
leþmesini öngörmektedir:

a) Yükseköðretim sistemlerinin
daha fazla birbirine uyumlu
olmalarý ve karþýlaþtýrma imkan-
larýnýn sonuna kadar aranmasý,

b) Avrupa Yükseköðretim
Sistemi'nin uluslararasý rekabet
gücünün artýrýlmasý ve

c) Sorbon Bildirgesi'nde belirlenen
genel ilkelerin hayata geçirilmesi.

Bu hedeflere ulaþmak için þu
araçlarýn kullanýlmasý öngörül-
müþtür:

1) Kolay anlaþýlýr ve karþýlaþtýrýla-
bilir bir mezuniyet sisteminin
yaratýlmasý ve Diploma Eki
(Diploma Supplement) uygula-
masýnýn yürürlüðe konulmasý,

2) Ýki dereceli bir mezuniyet sis-
teminin yaratýlmasý (lisans / lisans
üstü),

3) Öðrenimin baþarýsýný ölçmek
için katýlan ülkelerin tümü için
geçerli Avrupa Kredi Transfer
Sistemi (ECTS) benzeri bir baþarý
puan (not) sisteminin uygulan-
masý ve bu sistemin bu ülkelerin
yüksekokullarýnda kabul edilme-
sinin saðlanmasý,

4) Varolan engellerin kaldýrýlarak
üniversite öðrencilerinin ve öðre-
tim elemanlarýnýn serbest
dolaþýmýnýn mümkün olduðunca
teþvik edilmesi,

5) Karþýlaþtýrýlabilir kriterler ve
yöntemler geliþtirilerek yük-
seköðretim alanýnda kalite
güvencesinin oluþturulmasý için
katýlan ülkelerin daha yoðun iþbir-
liðinin saðlanmasý,

6) Yükseköðretim kurumlarý
arasýnda iþbirliði yoluyla serbest
dolaþým projeleri ve eðitim ve
araþtýrma programlarý geliþtirerek
küresel düzeyde Avrupa
Yükseköðretim Alaný'nýn çekicil-
iðinin artýrýlmasý ve yüksek-öðre-
timde Avrupa Boyutunun ön
plana çýkartýlmasý.

Bu kapsamda yapýlacak çalýþ-
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Dr. Hamit ERSOY

Bologna Süreci Projesi
Ulusal Koordinatörü

Bologna Süreci’nin
Türkiye’de
Uygulanmasý Projesi

Bologna Süreci 2. Deðerlendirme Toplantýsý (18 Eylül 2006)
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malarýn takibi ve deðerlendirilmesi
konusunda Bologna Ýzleme Grubu
adý altýnda oluþturulan yapý
sürece dahil olmasýný müteakiben
Türkiye temsilciliðini YÖK Baþkan
Vekili Prof. Dr. Aybar ERTEPINAR
yapmaktadýr.

Süreçle ilgili AB Eðitim ve Gençlik
Programlarý Merkezi Baþkanlýðý
(Socrates Genel Koordinatör-
lüðüne baðlý Erasmus Programý)
tarafýndan 2004-2005 akademik
yýlý boyunca yürütülen faaliyetler,
merkezin internet sayfasýnda
(www.ua.gov.tr) ve Bologna
Süreci bütçesiyle yine merkezimiz
tarafýndan hazýrlanan Bologna
Süreci web sayfasýnda
(www.bologna.gov.tr) hem Türkçe
hem de Ýngilizce dillerinde detaylý
bilgi bulunmaktadýr.

Aþaðýda proje kapsamýnda
yapýlan çalýþmalarýn özeti bulun-
maktadýr:

Mayýs 2004 tarihinde Avrupa
Komisyonu tarafýndan yapýlan ve
Merkez Baþkanlýðýmýz tarafýndan
duyurulan Teklif Çaðrýsýna ceva-
ben 27 baþvuru alýnmýþ olup bun-
lar arasýndan süreci yakýndan
tanýdýðý ve ilgili paydaþlara en iyi
þekilde tanýtacaðý anlaþýlan 12

öðretim üyesi, Türkiye'de Ulusal
Otorite olarak karar mercii iþlevini
gören ve YÖK ile MEB'in de tem-
sil edildiði Yönlendirme ve Ýzleme
Komitesi tarafýndan Bologna
Rehberi olarak seçilmiþlerdir.
Kendileriyle bir yýllýðýna yapýlan
sözleþme çerçevesinde Bologna
Sürecinin Türkiye'de tanýtýlmasý
için Ankara'da bir Ulusal Tanýtým
Konferansý (11 Þubat 2005,
Hacettepe Üniversitesi, Ankara)
ile faaliyetlere baþlanmýþtýr. Daha
sonra aþaðýda yer alan 10 bölgesel
toplantý ile üniversitelerimiz, MEB,
iþ dünyasý ve sivil toplum arasýnda
iþbirliðinin geliþtirilmesi için zemin
hazýrlanmýþtýr. Bu bölgesel tanýtým
toplantýlarýna 81 Ýçiþleri Bakanlýðý
Dernekler Ýl Müdürleri, 24 Vakýflar
Bölge Müdürleri, 81 Ýlin Milli
Eðitim Müdürleri, TÝSK, TESK,
TÜSÝAD, MÜSÝAD ve TOBB'un
sözkonusu beþ bölgedeki temsil-
cilileri davet edilmiþtir.

Faaliyet yýlýnýn sonunda yapýlan
Bologna Süreci Ulusal
Deðerlendirme Konferansý ile (6
Haziran 2005, ÝTÜ, Ýstanbul) bir
yýl boyunca yapýlan faaliyetler
deðerlendirilmiþ ve sonuçlarý
kamuoyu ile paylaþýlmýþtýr. 30
Haziran 2005'e kadar proje kap-
samýnda yapýlan faaliyetlerin bir

ulusal rapora dönüþtürülmesi ve
basýlmasýyla Bologna Süreci
Projemizin 1. yýlý tamamlanmýþtýr.

Ortalama 140-150 kiþinin katýldýðý
toplantýlarda süreçle ilgili temel
belgeler daðýtýlmýþ ve konuyla ilgili
sorular cevaplandýrýlmýþtýr.

2005-2006 akademik yýlýna yöne-
lik olarak yapýlan Teklif Çaðrýsýna
ise 42 baþvuru alýnmýþ ve bir
önceki yýl uygulanan Seçim
Kriterleri çerçevesinde, biri öðren-
ci temsilcisi olmak üzere toplam
15 kiþiden oluþan Bologna
Rehberleri Ulusal Takýmý belirlen-
miþtir. Süreçle ilgili toplam 35
toplantýnýn 16’sý gerçekleþtirilmiþ
olup, diðer toplantýlar Aralýk ayý
sonuna kadar tamamlanacaktýr.
Projenin 2. deðerlendirme toplan-
týsý ise 18 Eylül 2006 tarihinde
merkezimizde gerçekleþtirilmiþtir.

Projenin ikinci yýlýnda rehberle-
rimizin üniversite bulunan bütün
illerde birer tanýtým toplantýsý
(Ýstanbul'da 2 toplantý) yapmalarý
ve çalýþmalarýnýn sonuçlarýný bir
ulusal rapora dönüþtürmeleri bek-
lenmektedir.

Proje 31 Aralýk 2006'da sona
ermektedir.



Avrupa Birliði barýþý korumak,
ekonomik ve sosyal ilerlemeyi
pekiþtirmek amacý ile bir araya
gelmiþ 25 Üye Devletten oluþmak-
tadýr. Birliðin içinde ortak kurum-
larý bulunan üç Topluluk yer alýr.
Ýlki 1951 tarihli Paris Antlaþmasý
ile kurulmuþ olan Avrupa Kömür
ve Çelik Topluluðu' dur (AKÇT).
Daha sonra 1957 tarihli Roma
Antlaþmasý'yla Avrupa Ekonomik
Topluluðu (AET) ve Avrupa Atom
Enerjisi Topluluðu (EURATOM)
kurulmuþtur. Topluluklar bu
sürecin sonunda üye devletler
arasýndaki bütün iç sýnýrlarý
kaldýrarak tek bir pazar kur-
muþlardýr.

1992'de Maastrich'te imzalanan
Avrupa Birliði Antlaþmasý ile
ekonomik ve parasal birlik doðrul-
tusunda ilerleyen ve belirli alanlar-
da hükümetler arasý iþbirliðini
içeren bir Avrupa Birliði kurulmuþ-
tur. Avrupa Birliði'ni benzeri

ekonomik birlikler veya iþbirliði
yaptýðý kuruluþlardan ayýran en
büyük özellik kurumsal yapýsýdýr.
Birliði yöneten kurumlar þunlardýr:
Demokratik yollarla seçilen
Parlamento, Üye Devletleri temsil
eden ve Bakanlardan oluþan
Konsey, Avrupa Devlet ve
Hükümet Baþkanlarý Doruðu,
Antlaþmalarýn koruyucusu olan
Komisyon, Topluluk hukukuna
uyulmasýný saðlayan Adalet
Divaný ve Birliðin Mali yönetimini
izleyen Sayýþtay. Ayrýca ekonomik,
sosyal ve bölgesel çýkar gruplarýný
temsil eden çeþitli danýþma
kurullarý vardýr. Birliðin dengeli
geliþimine katkýda bulunan pro-
jelerin finansmanýný kolaylaþtýr-
mak amacýyla kurulmuþ olan bir
Avrupa Yatýrým Bankasý bulun-
maktadýr. Bunlardan baþka
Avrupa Para Enstitüsü, Avrupa
Merkez Bankasý ve denetleme
kurumu ve þikayet mercii olan
Ombudsman bulunmaktadýr.

Bu sayýda Parlamento, Konsey ve
Komisyon'a yer verdik:

Avrupa Parlamentosu
Avrupa Parlamentosu Üye devlet-
lerin ulusal parlamentolarýyla ben-
zer yetkilere sahip olan Avrupa
Parlamentosu, AB halklarýnýn
demokratik siyasi iradesini temsil
eder.1979'dan bu yana tek dere-
celi genel seçimle 5 yýl için iþ baþý-
na gelen Avrupa Parlamentonun
sorumluluklarý, Komisyon tarafýn-
dan yapýlan mevzuat önerilerini
Konsey'e de danýþarak (danýþma
yöntemi, iþbirliði yöntemi, ortak-
karar yöntemi, Parlamento'nun
uygunluk görüþü) yasalaþtýrmaktýr.
Ayrýca her yýl Aralýk ayýnda
Avrupa Birliði bütçesini onaylar.
1986'da kabul edilen Avrupa Tek
Senedi, mevzuat önerilerinin
Komisyon'un aktif katýlýmýyla
Parlamento ve Konsey tarafýndan
iki kez görüþülmesini içeren bir
iþbirliði usulü getirerek
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AVRUPA BÝRLÝÐÝNÝN
KURUMLARI
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Parlamento'nun yetkilerini arttýr-
mýþtýr. Birlik Antlaþmasý
(Maastricht Antlaþmasý) ile bir
adým daha ileri gidilerek
Parlamento'ya daha geniþ kap-
samlý yasama yetkileri verilmiþtir.
Antlaþma çerçevesinde kabul
edilen yeni ortak karar usulüne
göre Parlamento iþçilerin serbest
dolaþýmý, tüketicinin korunmasý,
eðitim, kültür, saðlýk ve Avrupa-
ötesi aðlar gibi birçok önemli alan-
daki yönetmeliklerin ve yö-
nergelerin kabulü konusunda
Konsey'le eþit statüye sahip kýlýn-
mýþtýr. Büyük önem taþýyan bazý
kararlar (bazý uluslararasý antlaþ-
malar, yeni üyelerin katýlýmý,
Parlamento seçimlerinde her
ülkede ayný usulün uygulanmasý,
birlik vatandaþlarýnýn ikamet
hakký, vs.) için Konsey'in,
Parlamento'nun onayýný almasý
gerekir. Parlamento genel kurulu
Strasbourg'da toplanýr. Her ayýn
bir haftasý genel kurul oturumlarý-
na ayrýlmýþtýr. Bazý kýsmi oturum-
lar ile Komisyon toplantýlarý,
Konsey ve Komisyon'la iliþkileri
kolaylaþtýrmak amacýyla Brük-
sel'de yapýlýr. Sekreterya ise
Lüksemburg'da bulunur. Avrupa
Parlamentosu'nda tüm siyasi eði-
limler doðrudan seçilen üyeler
tarafýndan ve ulusal parlamento-
lardan baðýmsýz bir þekilde temsil
edilir. Parlamento, ayný zamanda,

Avrupa Komisyonu üyelerinin
tayinlerini onaylama ve üçte iki oy
çokluðuyla Komisyon'u görevden
alma yetkisine sahip bir denetim
organýdýr. Parlamento, Komis-
yon'un programýný oylar ve özel-
likle Komisyon ve Konsey'e sözlü
ve yazýlý sorular yönelterek Avrupa
politikalarýnýn gündelik iþleyiþini
izler. Parlamento araþtýrma
komisyonlarý kurabilir ve Birlik
vatandaþlarýnýn dilekçelerini
inceler. Birlik Antlaþmasý'na göre
Parlamento, Birlik kurumlarýnýn
faaliyetlerini gerçekleþtirmesi
sýrasýnda ortaya çýkan görevi
kötüye kullanma olaylarýyla ilgili
olarak vatandaþlarýn þikayetleriyle
ilgilenmekle görevli bir ombuds-
man atama yetkisine sahiptir.

Avrupa Konseyi
Avrupa Konseyi üye ülkelerin
dýþiþleri bakanlarýndan oluþmakla
birlikte gündemdeki konuya göre
ele alýnacak konularla ilgili bakan-
lar düzeyinde temsilcilerden de
oluþturulabilir. Toplam olarak 9
farklý Konsey yapýlanmasý vardýr:
Genel Ýþler ve Dýþ Ýliþkiler,
Ekonomik ve Mali Ýþler (Ecofin),
Adalet ve Ýçiþleri, Ýstihdam, Sosyal
Politika, Saðlýk ve Tüketici
Haklarý, Rekabetlilik (Ýç Pazar,
Sanayi ve Araþtýrma), Ulaþtýrma,
Telekomünikasyon ve Enerji,

Tarým ve Balýkçýlýk, Eðitim,
Gençlik ve Kültür. Tarým Bakanlarý
tarým ürünleri fiyatlarýný ele alýrlar;
istihdamla ilgili konular Çalýþma
ve Sosyal Ýþler Bakanlarý tarafýn-
dan görüþülür; genel politika
sorunlarý, dýþiþleri ve Birliði
ilgilendiren temel konular Dýþiþleri
Bakanlarý'nýn yetkisi kapsamýn-
dadýr. Konsey'in merkezi
Brüksel'dedir; ancak bazý toplan-
týlar Lüksemburg'da yapýlýr.
Avrupa'nýn geleceði ile ilgili en
önemli kararlar Konsey tarafýndan
alýnýr. Konsey, ayrýca, Avrupa
Parlamentosu ile birlikte Avrupa
Birliði'nin yýllýk bütçesini tespit
eder ve AB adýna uluslararasý
anlaþmalar imzalar. Ortak dýþ poli-
tikalarýn, güvenlik konularý ve
organize suç örgütleri karþýnda alý-
nacak kararlarýn ana hatlarýný
belirler. Konsey baþkanlýðýný her
Üye Devlet altý aylýk dönemler için
sýrayla üstlenir. Üye Devletlerin
Birlik nezdindeki Büyükelçileri'n-
den oluþan Daimi Temsilciler
Komitesi (Coreper) Konsey'in
çalýþmalarý için gerekli hazýrlýklarý
yapar ve belirli hazýrlýklarý yapmak
veya özel konularý incelemekle
görevli komiteler oluþturarak
Konseyin talimatlarýný yerine
getirir. Avrupa Birliði Antlaþmasý'n-
da Birliðin faaliyetleri üç grupta
toplanýr:



Topluluk faaliyetleri, Ortak dýþ
politika ve güvenlik politikasý,
Adalet ve içiþleri Topluluk
baðlamýnda Konsey'in bir görevi
de Üye Devletlerin genel
ekonomik politikalarýný koordine
ederek ve Komisyon'un sunduðu
tekliflerden hareketle Parlamen-
to'yu da þu veya bu ölçüde sürece
katan usullere uygun biçimde
ortak politikalara iliþkin temel
kararlarý alarak Antlaþmada belir-
lenmiþ olan hedeflere ulaþýlmasýný
saðlamaktýr. Konsey hükümetler-
arasý iþbirliðine dayalý iki alanda
daha birincil rol oynar: Ortak dýþ
politika ve güvenlik politikasý
çerçevesinde ortak konumlarý
tanýmlar ve ortak kararlarý alýr. Bu
önlemlerin uygulanmasýndan da
Birliðin temsilcisi sýfatýyla Konsey
Baþkanlýðý sorumludur. Konsey'in
adalet ve içiþleri alanýndaki esas
iþlevi ortak eylemler belirlemek ve
Üye Devletlerin imzalayacaðý
sözleþmeleri hazýrlamak ve öner-
mektir. Avrupa Topluluðu'nun
faaliyetlerine iliþkin olarak son
zamanlardaki bazý geliþmeler (Tek
Senet, Birlik Antlaþmasý) sonucun-
da þartlý çoðunluk esasýna dayalý
oylama ilkesinin kullanýmý yaygýn-
laþmýþsa da vergilendirme gibi
bazý konularda hala oybirliðiyle
karar alýnmasý gerekmektedir.

Avrupa Komisyonu
Avrupa Komisyonu, AB poli-
tikalarýnýn tasarlayýcýsý ve koordi-
natörüdür. Mevzuat önerileri

hazýrlar, Parlamento ve Konsey'e
sunar. Birliðin yürütme organý
olarak Avrupa Birliði müktese-
batýný (direktif, yönetmelik ve
kararlarý), Parlamento ve Konsey
tarafýndan hazýrlanan bütçe ve
programlarý uygulamakla yüküm-
lüdür. Topluluk antlaþmalarýnýn
koruyucusudur ve Adalet Divaný
ile birlikte topluluk hukukunun
doðru uygulanmasýný saðlar.
Uluslararasý platformda ve ulus-
lararasý antlaþmalarýn müzak-
erelerinde özellikle ticaret ve iþbir-
liði alanlarýnda Birliði temsil eder.
Komisyon üyeleri görevlerini yer-
ine getirirken kendi ulusal
hükümetlerinden tamamen
baðýmsýz olarak davranmak ve
sadece Avrupa Birliði'nin çýkar-
larýný gözetmekle yükümlüdürler.
Komisyon'u görevden alabilecek
tek organ Avrupa Parlamentosu'-
dur. Komisyon'un her üyesinin bir
veya birkaç politika alanýnda özel
sorumluluðu vardýr. Ancak karar-
lar kolektif sorumluluk ilkesi
temelinde alýnýr. Komisyon önce-
likle ve her þeyin üstünde
Antlaþmalarýn korunmasý ve
gözetilmesiyle yükümlüdür. Göre-
vini yerine getirirken tarafsýz
davranýr ve Antlaþma hükümleri
ile Antlaþmalar temelinde alýnan
kararlarýn doðru biçimde uygulan-
masýný gözetir. Üye Devletlerden
herhangi birine karþý Antlaþma
ihlali soruþturmasý baþlatabilir ve
gerekli gördüðünde konuyu
Avrupa Adalet Divaný'na götürür.

Bunlarýn yaný sýra özellikle Avrupa
Birliði'nin rekabet kurallarýný ihlal
etmeleri durumunda kiþilere ve
þirketlere para cezasý verebilir.
Komisyon ayrýca Birliði harekete
geçiren organdýr. Yasama sürecini
baþlatmada tek yetkilidir ve yeni
bir Avrupa yasasýnýn kabulü
sürecinin her aþamasýnda etkide
bulunma güç ve yetkisine sahiptir.
Hükümetler arasý iþbirliði alanýnda
týpký Üye Devletler gibi teklifte
bulunma hakkýna sahiptir.

18 Kasým 2004'te Avrupa
Parlamentosu'nda yapýlan güven
oylamasýnýn ardýndan, Jose
Manuel Barroso baþkanlýðýndaki
25 üyeli yeni Avrupa Komisyonu
22 Kasým'da göreve baþladý.
Barroso baþkanlýðýndaki Avrupa
Komisyonu 5 yýl görevde kalacak-
týr. Baþkan ve Komisyon üyeleri
üye ülke hükümetleri tarafýndan
ortak uzlaþmayla atanýrlar ve
ancak Avrupa Parlamentosu
tarafýndan görevden alýnýrlar.
Komisyon'un idari personelinin
çoðu (Komisyon merkezinin
bulunduðu) Brüksel'de, bir kýsmý
ise Lüksemburg'da görev yapar.
Komisyon bünyesindeki yaklaþýk
30 Genel Müdürlük ve benzeri
bölümde yaklaþýk 16.000 görevli
çalýþmaktadýr.

Komisyon'un ve diðer kurumlarýn
faaliyet giderleri toplam Birlik
bütçesinin yüzde beþini geçmez.
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ZAMAN KAYBOLMAZ
Ýlber Ortaylý Kitabý

Söyleþi: Nilgün UYSAL

"Zamanýn kaybolmuþu
yoktur. Yaþanan her þey,
müspet, menfi, bizi inþa
eder. Yalnýz bizi deðil, biz-
den sonraki kuþaklarý
da... Yaþadýklarýmýzý
anýnda belki en iyi
þekilde inþa edemeyiz.
Ama, onlarý deðer-
lendirdiðimiz vakit; gele-
cek daha emin olur.
Hayat "gemi"mi bilmiyo-
rum; "gemicilik" olduðu
gerçektir. Yaþandýkça ve
akýlda tutuldukça daha
iyi seyrüsefer ederiz.
Herkes kendi talihinin

mimarýdýr. Yaþadýklarý, an be an insaný oluþturur
ve arkasýnda býraktýklarý, farkýna varmadan
önüne geçer. Kader, gaipten yazýlmaz. Ýnsan,
kaderini kendi yazar."

EÞÝTLÝKLERÝMÝZ VE
FARKLILIKLARIMIZLA BÝRLÝKTE

YAÞAYABÝLECEK MÝYÝZ?
Yazar: Alain TOURAINE
Çeviren: Olcay KURAL

"Birlikte yaþayabilir miyiz?' sorusu, öyle
görünüyor ki, öncelikle basit ve þimdiki zaman-
da kurulmuþ bir tümceyle yanýt buluyor: Zaten
birlikte yaþýyoruz. Milyarlarca birey ayný televiz-

yon programlarýný izliyor,
ayný içeceklerden içiyor,
ayný giysileri giyiyor ve
bir ülkeden ötekine ileti-
þim kurmak için, ayný dili
kullanýyor. Rio'da ya da
Pekin'de, birçok ülkenin
katýldýðý uluslararasý top-
lantýlarda tartýþan ve
bütün anakaralarda,
gezegenin ýsýnmasýndan,
nükleer denemelerin
sonuçlarýndan ya da
AIDS'in yayýlmasýndan
kaygý duyan bir dünya
kamuoyunun oluþtuðunu
görüyoruz."

MANTIKU'T TAYR /
KUÞ DÝLÝ

Yazar: Feridüddin Attar

Henüz küçük bir
çocukken babasýyla
Feridüddin Attar' ýn
evine misafir olan
Mevlâna Celaleddin
Rumi, rüyasýnda nur
yüz-lü bir pîrin, kendi-
sine altý dallý bir gül
fidaný verdiðini görür.
Rüyasýný anlattýðýnda
babasý "altý dallý gül,
senin altý ciltlik bir
kitap yazacaðýna
iþarettir" der. O anda
burada bulunan Attar;
"Altý dallý güle
kavuþuncaya kadar bu
kitap ile meþgul olursun" diyerek Mevlâna' ya
"Mantýku't Tayr"ý hediye eder. Mevlâna için
ilham kaynaðý olan bu kitap mesnevî tarzýnda
kaleme alýnmýþ.

HOÞGÖRÜ ÜZERÝNE
Yazar: Michael WALZER

Çeviren: Abdullah YILMAZ

"Günümüzde, eðer "toplum" dan söz ediyorsak,
kaçýnýlmaz olarak, çok çeþitli kül-türlerin belli bir
coðrafyada ötekilerin farklýlýklarýný kabul ederek
yan yana yaþamasýndan söz ediyoruz demektir.
Hoþ-görü de bu
barýþ içinde yan
yana yaþama
sanatýnýn adýdýr.
Ýçinde yer aldýðý
kültüre tarihe ve
coðrafyaya göre
deðiþen biçim-
lerde olsa da, her
insan, her toplum
bu sanatý icra
eder, etmek
zorundadýr."
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" Dünyayý daha iyi yapmayan
insan insan deðildir. "
Cennetin Krallýðý - 2005

Medeniyetler Ýttifakýný iþleyen
bir filmden...

Çaðdaþ uygarlýk seviyesine ulaþ-
ma, son 300 yýldýr gerçekleþtirm-
eye çalýþtýðýmýz ve Cumhuriyet
dönemiyle sloganlaþan sancýlý ve
karmaþýk bir süreç olarak
karþýmýza çýkar. Bu amaçla yurt-
dýþýndan teknolojik geliþmelerin
transfer edilmesi için türlü yollar
denendikten sonra bunun, daha
çok insanýmýzýn eðitilmesiyle hatta
ülke dýþýna gidilerek geliþmeleri

yerinde takip etmekle mümkün
olabileceði fikri geliþmiþ ve kabul
görmüþtür. Bu þekilde aradaki
geliþmiþlik mesafesinin kapanmasý
hedeflenmiþtir.

Ýþte böyle bir dönemde birer
kardelen gibi ortaya çýkan aydýn,
alabildiðine þahsiyetli genç insan-
larýmýz üniversitelerimiz için
yetiþtirilmek üzere lisans üstü
eðitim yapmaya ve döndüklerinde
üniversitelerinin bulunduðu çevre-
ye hizmet etmek amacýyla ABD
ve Avrupa ülkelerine gönderil-
meye baþlanmýþ, þimdiye kadar
sadece kalburüstü ya da çok özel

koþullar altýnda bu imkanlardan
yararlanabilen insanýmýz devlet
bursuyla yurtdýþýnda okuma
imkanýna ulaþmaya baþlamýþtýr.

Artýk NASA, Dünya Bankasý gibi
kurumlarda çalýþan Türkiye
kökenli insanlarýn varlýðý bizleri
þaþýrtmamýþ, aksine dünyayla
bütünleþmenin bir gereði olarak
sýradan sayýlmaya baþlamýþtýr.
Doðal ve kültürel mirasa yönelik
inanýlmaz emlak açlýðýmýzý da say-
mazsak, son elli yýl içinde cep tele-
fonu, bilgisayar ve internet kul-
lanýmý gibi unsurlarda inanýlmaz
mesafeler katettiðimizi söyleyebili-
riz. Daha 70'lerde televizyon gibi o
döneme göre yüksek teknoloji
ürünü sayýlabilecek bir cihaza bile
ihtiyatla yaklaþan insanýmýz,
teknolojik deðiþimlere çok çabuk
adapte olmuþtur.

Buraya kadar resim çok olumlu
olsa da AB üyeliði sürecinde,
ülkemize AR-GE ve eðitimle ilgili
saðlanan imkanlarý ne kadar etkin
kullanabildiðimiz bir tartýþma
konusudur. Ýþte bu yazýmda, bu
konuyla ilgili bazý geleneksel ve
entellektüel farklýlýklarýmýzdan
bahsetmek istiyorum.

Öncelikle dýþarýya karþý çok mis-
afirperver, çok hoþgörülü, ancak
ilerlemeye, birþeyler öðrenmeye
çalýþan vatandaþýna karþý çok katý,
köstekleyici, þüpheci, güvensiz
olabilen bir insan yapýsý, grup
çalýþmasý yerine "ben" merkezli bir
anlayýþ da hiç yabancý olmadý-
ðýmýz gerçeklerdendir.
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BÜLENT PANCARCI

Halkla Ýliþkiler Uzmaný

AB Projeleri ve
Türk Alýþkanlýklarý
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Ýþte AB Eðitim ve Gençlik
Programlarý Merkezi' ndeki yak-
laþýk 3 yýllýk çalýþmamda þahit
olduðum ve basýn-yayýn organ-
larýndaki haberlerden de gözüme
çarpan proje çalýþmalarýnda
gördüðüm en büyük sorun bu
"iþbirliksiz" yaklaþýmdýr. Aslýnda
her zaman diðerlerini incitici
ifadelerden kaçýnmaya çalýþmakla
birlikte bazen böyle zülf-ü yare
dokunmayý da gerekli görüyorum.

Dünya Bankasý gibi kurumlarýn Ýþ
Geliþtirme Merkezleri kapsamýnda
yapýlan projeleriyle ilgili olarak da,
özellikle kalkýnmada öncelikli
yörelerden yeterince proje baþvu-
rusu gelmemesinin nedeni olarak
iþbirliði zihniyetinin geliþmemesi,
projeci bir toplum olmamamýz gibi
hamasi gerekçeler gösterilmekte-
dir. "Hamasi" gerekçe desem de
aslýnda katýlmadan da edemiyo-
rum bu görüþlere. Çünkü maalesef
eski "imece" mantýðýndan bayaðý
uzaklaþmýþ durumdayýz.

Artýk insanlar oturduklarý
apartmandaki sakinlerle bile
selamlaþmýyor, davranýþ bozuk-
luðu sergileyen gençleri bile
uyarmaya çekinen "neme lazýmcý"
bir tutum sergileyebiliyorlar.

Bir kurumdan proje yapmayý
baþaran ve hatta Avrupa'ya bu
vesileyle gidip gelen bir eðitimci
bir müddet sonra bu iþe yeni
baþlayan meslektaþlarýna yardým
ve yol gösterme noktasýnda çok
da iyi görünmeyebiliyor. Yine
çeþitli zorlamalarla yapýlan proje-
lerde çalýþanlar yeterince "takdir"
göremedikleri gibi yurtdýþýna
giden yararlanýcý grubuna da dahil
edilmeyebiliyorlar. "Kamuda
takdir beklenmez" diyenler çýka-
bilir ama AB projeleri de kamu
mantýðýyla deðil, bireye olan
güven ve motivasyon ile yapýlýyor.
Bu noktada yine birbirimize inan-
mayý ve yardýmlaþmayý öðren-
meliyiz. Tecrübeli projecilerden
birþeyler sormayý kendimize "ar"
görmekten, tecrü-besiz projeciler-
den "niyet mektubu" örneði gibi
çok basit bir evraký esirgemekten,
özellikli bir konuda "bilir kiþi"
olduðu söylenen birine soru sor-
maktansa "O ne anlar bu iþler-
den?" demekten, boþ gurur hal-
lerinden vazgeçmeliyiz, hem de
acilen...

Bireyi ön plana alan yönetim
anlayýþýyla devlet çýkarlarý için
þahsi menfaatlerin feda edilebil-
diði bir yapý çatýþmaya baþlýyor.

"Ben" merkezli ve sadece yönet-
meye çalýþan idarecilerin yerini iþe
sahip çýkan ve astlarýndan fazla
çalýþan idareciler alýyor. Ve aslýnda
olumlu yönde bir transformasyon
gerçekleþiyor. Hakkari'de bir okul-
dan bir grup öðretmen ve öðrenci
kalkýp Varþova'daki bir okula git-
meyi artýk normal birþey olarak
görüyor.

Ýþte benim düþüncem: Her ne
kadar geleneksel tarzýmýz kolay
deðiþmese de olumlu þeyler de
oluyor artýk ülkemizde. Yine "yeni-
likçilik" ve "kültürel çeþitlilik"
konusunda belki de en az 5 AB
ülkesindeki kadar potansiyele de
sahibiz. O zaman birbirimize daha
fazla yardýmcý olarak "empatik" bir
yaklaþýmla ülkemize çeþitli kay-
naklardan saðlanan bu fonlardan
en etkin þekilde yararlanmaktan
baþka yapýlacak birþey yok...

6. Çerçeve, AB Eðitim ve Gençlik
Programlarý, Sosyal Riski Azaltma
Projeleri gibi birçok kaynak yurdu-
muz için kullanýlmayý bekliyor.
Kalifiye ve yabancý dil bilen,
yetiþmiþ birey sýkýntýsý olmayan bir
ülkemiz ve yeþerecek çok
ümidimiz var...
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Gençlik Deðiþimleri'nin (Eylem 1) daha önce yapýlan
gençlik kamplarýndan ne farký var?

Gençlik Deðiþimleri konularýnýn kapsamý, yerel topluluða etkisi, Avrupa boyutu
kazandýrmasý açýsýndan gençlik kamplarýndan farklýlýklar göstermektedir. Ayrýca genç-
lik kamplarýnýn hazýrlýk süreci, gençlik çalýþanlarý tarafýndan hazýrlanmakta, gençlere
sadece aktivitelere katýlmak düþmektedir. Ancak Gençlik Deðiþimlerinde hazýrlýk,
faaliyetlerin gerçekleþmesi ve takip (-ki gençlik kamplarýnda yoktur) tamamen gençler
tarafýndan yapýlmaktadýr. Bu sayede gençlerin tam sorumluluk almalarý, toplumla
bütünleþmeleri ve baþka kültürleri daha kolay öðrenmeleri saðlanmaktadýr.

25 Yaþýndan büyük isem
Gençlik Programlarýndan yaralanamaz mýyým?

Gençlik Programýndan yararlanabilmenin iki farklý türü olduðu söylenebilir:
- Projelere katýlmak
- Proje üretmek
Eðer 25 yaþýndan büyük iseniz, gençlik lideri, gençlik görevlisi, eðitmen, projelere
destek veren kiþiler, rehberler, proje yöneticileri olarak Programdan yararlanabilirsiniz.
Bu kiþiler öncelikle Eylem 5 (Destek Faaliyetleri) kapsamýnda projelere katýlýp daha
sonra bilgilerini proje haline getirebilir.

sos
www.ua.gov.tr' de cevabýný bulamadýðýnýz ve tarafýmýza e-posta yoluyla gönderdiðiniz sorularýnýzýn
(saðlýklý olarak) cevaplanmasý,
- sorunuzu açýk ve anlaþýlýr bir dille ve cümle(ler) halinde yazmanýza,
- sorunuzun hangi programla ilgili olduðunu belirtmenize,
- sorunuzda adýnýzý, adresinizi, TC kimlik numaranýzý, aktif olarak kullandýðýnýz ve mesaj alabilir durum-
da olan e-posta adresinizi bildirmenize baðlýdýr.
Lütfen, gönderdiðiniz sorularýn, içeriði itibari ile AB Eðitim ve Gençlik Programlarý Merkezinin yetki ve
sorumluluk alanýna giren konular olduðundan emin olunuz.

Yukarýdaki açýklamalara uymayan birkaç örneði sizinle paylaþmak istiyoruz
(Mesajlar, "orijinal" lerine dokunulmadan yayýnlanmaktadýr) :
" iþ giriþimi destekleme programý,içerik,koþullarý,baþvuru detay?... "
" geçen sene kpss sýnavýna baþvuru yapýp giremeyenler baþvurularýný internetten mi yapacaklar. "
" yapýlan deneme sýnavýnýn sonuçlarý "
" yurt dýþý gezileri için gerekli ne varsa bunun hepsi hakkýnda bilgi istiyorum "
" okulumuzun makine atelyesine CNC torna-freze tezgahý gönderilmesini istiyorum "
" yurt dýþý organizasyonlarý ile ilgili her þey "
" hangi tarihler arasý tur ve ücret ne kadar uçak biletleri kim ödeyecek "
" amerikalýlarýn hayatu "
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Kurumunuzda yabancý dil, özellikle de Ýngilizce öðrenmemize
yardýmcý olacak programlar/projeler var mýdýr?

Avrupa Birliði Eðitim ve Gençlik Programlarý Merkezi bünyesinde yürütülen programlarýn hiçbiri doðru-
dan yabancý dil öðretmeyi amaçlamamaktadýr. Karþý kültürü tanýma ve kendi kültürünü tanýtma program-
larýn temel amaçlardan biri olduðu için proje faydalanýcýlarýn projeyi hayata geçirebilecek, iletiþim kura-
cak kadar yabancý dil biliyor olmasý beklenir. Ýkinci bir yabancý dil öðrenme veya bilinen yabancý dili
geliþtirme ancak projelerin yan ürünü olarak ortaya çýkabilir.

Comenius HÝE Kurslarýna katýlacaklarý nasýl seçiyorsunuz?
Gelen baþvurular 3 aþamalý bir deðerlendirme sürecinden geçmektedir. Ýlk aþamada
baþvurular teknik olarak incelenmektedir (örneðin, doðru form doldurulmuþ mu,
baþvuru tarihlerine uygun gönderilmiþ mi, istenen belgeler mevcut mu vb.). Bu aþa-
mada eksiði olmayan baþvurular içerik deðerlendirmesine alýnmaktadýr. Baþvuru for-
mundaki sorulara verilen yanýtlara göre yapýlan puanlama sonucunda en yüksek
puaný alanlara bütçe tahsis edilmektedir.

Erasmus öðrencisi olmak istiyorum. Bölümümün anlaþmalý
olduðu okullarýn isimlerini nereden öðrenebilirim?

Öðrencisi olduðunuz fakülte/bölümün Erasmus Koordinatöründen veya Üniversit-
enizin Erasmus Koordinatörlüðünden (Uluslararasý Ýliþkiler Ofisi / AB Ofisi veya Dýþ
Ýliþkiler Ofisi ) öðrenebilirsiniz. Bununla birlikte Erasmus seçimleri yapýlýrken zaten
hangi bölümlerin öðrencilerinin hangi okullara baþvurabileceði ilan edilecektir.
Üniversitenizdeki Erasmus Koordinatörlüðü iletiþim bilgilerini üniversitenizin web
sayfasýnda bulabilirsiniz.

Ulusal Ajans'ýn Erasmus öðrencilerine verdiði hibe yetmiyor.
Hibe miktarý arttýrýlamaz mý?

Ulusal Ajans tarafýndan verilen hibenin öðrencinin bütün masraflarýný karþýlamasý
beklenmemelidir. Ulusal Ajansýn saðladýðý hibe öðrencinin yurtdýþýna çýkmasýndan
kaynaklanan ek masraflara yardýmcý olmak amacýyla verilmektedir.

sos
Binalara güneþ enerjisi kurulumuyla ilgili bir proje çalýþmam var.

Pilot projeler olarak bu çalýþmama destek verir misiniz?
Her proje fikri Leonardo da Vinci programýna hitap etmeyebilir. Özetle meslek erbabýnýn yaþamboyu
mesleki geliþimine destek verecek yeni modül ve materyal geliþtirilmesine yönelik projeler Pilot Projeler
kapsamýna girmektedir. Bu nedenle Pilot Projeler ile çalýþma yapmadan önce proje fikrinizi detaylandýr-
mak için ilgili Uzmanlarýmýzla irtibata geçmenizi öneririz. Ayrýntýlara www.leonardo.gov.tr adresinden
eriþilebilir.
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AB üyesi
bir ülke

AB üyesi
bir ülke

Elbise

Hırdavatçı

Yabancı

Soğurma

İlave

İnceltilmiş
arıtılmış

Azotun
Simgesi

Orta Asya’da
bir göl

3.
Cumhurbaşkanı

Soyadı

Donuk
Renk

Uzaklık
anlatır

Efelek

İpekli
bir kumaş

Bir Fren
Sistemi

Potasyumun
simgesi

Mağara

Kadın
giysisi

Kırım
hanlarının
ünvanları

Bir nota

Tesir

Dilek
şart eki

Sodyumun
simgesi

Başlıca
temel

Mihver

O yer

Güzel duyu,
bediiyat

Oksijenin
simgesi

Adalet

Mercek

Cet, say

Ağabey

Köle

Ab üyesi
bir ülke

Az, seyrek

Nikelin
simgesi

Halaylık

Bir nota

Kültür
hars

İyotun
simgesi

İzmirin
ilçesi

Dansçı

İnandırma

İnce pamuklu
kumaş

Takım

Halk dilinde
sürme

Mesafe

Fiyat

Ağacın
kolları

Eşsiz
benzersiz

Rütbesiz
asker

ÇENGEL BULMACA
Hazýrlayan: AVEC Reklam Bulmaca Servisi
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eğitimeğitim veve
gençlik

Yassı
Basık

Yaban
Mersini

Hükümdarın
yönetimindeki

halk

Bir bayan
ismi

Bir ölçü
birimi

Bir
peygamber

AB
üyesi bir

ülke
Katil

Bir çoğul
eki

Bir renk

Bitim

Yan taraf
Bir erkek

ismi

Para
birimimiz

Hayati
sıvı

Hidrojenin
simgesi

Güneş
tanrısı

Güneş
doğmadan

önceki
alaca

karanlık

GEÇEN SAYININ ÇÖZÜMÜ
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Socrates, Leonardo da Vinci ve
Gençlik isimleri ile anýlan AB
Eðitim ve Gençlik Programlarý
çerçevesinde; bireysel ya da
kurumsal yararlanýcýlarýn proje ya
da eðitim faaliyetlerine yönelik
mali destekler Merkez
Baþkanlýðýmýz tarafýndan saðlan-
maktadýr. Yararlanýcýlar, program-
lara belirlenmiþ baþvuru adým ve
koþullarý ile yapacaklarý baþvuru-
larýn olumlu sonuçlanmasý halinde
faaliyetlere katýlabilecek ve karþýlýk-
sýz mali destek elde edebilecek-
lerdir. Her programýn, belirli bir
hedef kitlesi mevcuttur ve bu hedef
kitlenin, baþta eðitim yönünden
olmak üzere, birçok yönde profili-
nin iyileþtirilmesine yönelik
faaliyetler sürdürür. Burada dikkat
edilmesi gereken önemli bir husus,
yatýrým amaçlý projelerin hiçbir þe-
kilde desteklenmediði ve proje
kapsamýnda ayni yardýmlarýn
yapýlamadýðýdýr. Örneðin; ev
hanýmlarýna internet kullanýmýnýn
öðretilmesini amaçlayan bir proje
yapýlmasý mümkündür, ancak bu
proje kapsamýnda bilgisayar satýn
alýmý yapýlarak bir laboratuar
kurulmasý için mali destek saðlan-
mamaktadýr.

Socrates (Genel Eðitim)
Programlarý; eðitimin tüm düzey-
lerinde Avrupa'daki eðitim kay-
naklarýna ülkeler arasý eriþimi
kolaylaþtýrmak, fýrsat eþitliðinin
oluþmasýný desteklemek, bilgi
deðiþimini geliþtirmek ve bu yön-
deki engellerin kaldýrýlmasýna
yardýmcý olarak eðitim alanýndaki
iþbirliðini ve öðrenci deðiþimlerini
teþvik etmek, eðitim uygulamalarý
ve malzemelerinin geliþtirilmesi
konusundaki yenileþtirmeleri
desteklemek ve eðitim alanýnda
ortak politika konularýný incelemek
temel hedeflerine yönelik bir
biçimde yürütülmektedir. Bu amaç
doðrultusunda; okul öncesinden
orta öðretime kadar uzanan hedef
kitleye yönelen Comenius,

yükseköðretim öðrenci ve öðretim
elemanlarýna hitap eden Erasmus,
yetiþkin eðitimine destek saðlayan
Grundtvig, dil öðretimi ve öðrenimi
metodolojilerini geliþtirtmeyi
amaçlayan Lingua ve eðitim
yöneticilerinin eðitimini konu alan
Arion gibi alt programlar Socrates
programlarý kapsamýnda yer
almaktadýr.

Leonardo da Vinci (Mesleki
Eðitim) Programýnýn ana hedef
kitlesini; her seviyedeki mesleki
eðitim kuruluþlarý, eðitim ve araþtýr-
ma merkezleri, enstitüler, yerel
yönetimler, sivil toplum kuruluþlarý,
meslek birlikleri, firmalar ve özellik-
le KOBÝ'ler teþkil etmektedir.
Programýn temel amaçlarý arasýn-
da; hedef kitlenin yetenekli iþgücü
ihtiyacýný karþýlamak, ülkeler arasý
hareketlilik ve staj faaliyetleri ile
çalýþanlarýn mesleki yeterlilik ve
deneyimlerini arttýrmak, meslek
standartlarýnýn oluþmasý, geliþmesi
ve ürün kalitesinin arttýrýlmasýna
yönelik faaliyetleri teþvik etmek ve
ülkeler arasý iþbirliðini yaygýnlaþtýr-
mak yer almaktadýr.

Mesleki eðitim almakta olan ve bu
eðitimi saðlamaktan sorumlu birey-
lerin deneyim, bilgi ve yenilikçi
yaklaþýmlarýný AB ölçeðinde pay-
laþtýklarý A Tipi Hareketlilik
Projeleri ile AB çapýnda geçerliliði
olan ve yaygýnlaþtýrýlabilecek

mesleki eðitim müfredat, program
ve yaklaþýmlarýn üretilmesini hede-
fleyen B ve C Tipi Projeleriyle
Leonardo da Vinci Programý Türk
Mesleki Eðitimine katký saðlanmasý
amaçlanmaktadýr.

Gençlik çalýþanlarý ve 15-25 yaþ
arasýndaki gençlerin katýlabildiði
Gençlik Programýnýn ana hedefleri
ise; gençlerin bütün toplumla
yoðun bir þekilde bütünleþmelerini
kolaylaþtýrmak, giriþimcilik ruh-
larýný teþvik etmek, bilgi, beceri ve
yeterlilik kazanmalarýna yardýmcý
olmaktýr. Bu programlar kapsamýn-
da; farklý kültürlere sahip gençlerin
birbirlerini tanýmasý yoluyla
hoþgörünün artmasý, her türlü
ayrýmcýlýðýn, yabancý düþman-
lýðýnýn ortadan kalkmasý ve ortak
temel deðerlerin daha iyi anlaþýl-
masýna destek olunmasý amaçlan-
maktadýr. Bu amaçlar doðrultusun-
da; hem Avrupa çapýnda, hem de
yerel düzeyde yapýlan, Gençlik
Programlarý (Gençlik Deðiþimleri,
Avrupa Gönüllü Hizmeti, Gençlik
Giriþimleri ve Destek Faaliyetleri)
ile yararlanýcýlara mali katký saðlan-
maktadýr.

Merkez Baþkanlýðýmýz ve program-
larýmýz hakkýnda ayrýntýlý bilgi
(program tanýtýmlarý, baþvuru
koþullarý ve adýmlarý)
www.ua.gov.tr adresinde sunul-
muþtur.

Yeni Baþlayanlara AB Eðitim
ve Gençlik Programlarý



ERASMUS

DDeeððiiþþiimmee
aaççýýkk ooll....

Erasmus Programý; yüksek öðretim
kurumlarýna “Öðrenci ve Öðretim
Elemaný Deðiþimleri” ile “Müfredat
Geliþtirme”, “Yoðun Program” ve
“Konulu Að” projeleri için mali

destek saðlýyor.


